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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
larmond sora után 

x fizetendő

Az újévi beszédek.
Elhangzottak a nagyban várt új­

évi beszédek.
A legnagyobb kíváncsisággal ter­

mészetesen a Tisza István beszédét 
várták, mert a lapok előre azt kürtöl­
ték, hogy Tisza István nagyfontosságu 
politikai nyilatkozatokat fog tenni.

Elolvastuk a Tisza beszédét, de 
bizony hiába keressük benne a „nagy- 
fontossága politikai nyilatkozatok*-ah 
mert sehol sem találjuk.

Beszéde leginkább a harczoló el­
lenzék ellen van intézve s fenyegetést 
tartalmaz, a mitől ugyan a küzdők tá­
bora egy cseppet sem ijed meg s a 
küzdelmet folytatja tovább.

Igen jelentős a gróf Apponyi Al­
bert beszéde, a ki határozottan elitéli 
Tisza István politikáját.

Az elhangzott újévi beszédekről 
különben a következőkben számolunk be :

Tisza Istvánnál.
Nagy Ferencz üdvözölte a szabadelvű 

párt nevében Tiszát, a ki válaszában a töb­
bek közt a következőket mondotta :

Azt hiszem, hogy a jelen viszonyok kö­
zött meg kellett változnia taktikai magunk- 
tartásának, mert hiszen nagy, elvi kérdések­
ben tranzigálást, frontváltoztatást nem isme­
merek, nem is fogok ismerni soha, de a tak­
tikának a pillanat igényeihez kell alkalmaz­
kodnia, és változó viszonyokhoz képest kell 
módosulnia s amidőn azt láttuk, hogy meg­
van a hajlandóság az ellenzék nagy részé­
ben is visszatérni a magyar parlamentariz­
mus nemesebb és tisztább tradiczióihoz ak­
kor hiba lett volna a mi részünkről ennek 
útjába nehézségeket görditeni ős megakadá­
lyozni azt a fejlődést, amely már hála Is­
tennek ma már beállott, hogy az ország köz­
véleményének túlnyomó többsége, a parla­
menti pártok komolyabb és hazafiasabb ré­
sze elitéli az obstrukcziót s hogy a parla­
menti küzdelemnek e nemét ma már csak 
egy csekély töredék vivja tovább.

Igaz, meglassította eljárásunkat, akczión- 
kat ez a körülmény. Igaz, konkrét eredmény­
nyel ma sem számolhatunk be és csigalép­
tekkel közeledünk csupán ahhoz, hogy leg­
alább a nemzet érdekében legégetőbben szük­
séges javaslatok törvényerőre emelkedjenek. 
De én azért ma mégis arra kérlek bennete­
ket, tisztelt barátaim, hogy ne veszítsük el 
türelmünket s ne térjünk le arról az útról, a 
melyet az utolsó hetek alatt követtünk. Kér­
lek erre azért, mert először is nem tudom 
feltenni magyar emberről, senkiről azt a czi- 
nikus konokságot, hogy akkor is, mikor vilá­
gosan sérti a nemzet érdekeit, akkor is, mi­
dőn világosan ellentétben áll a közvélemény­
nyel, világosan ellentétben áll a parlament 
túlnyomó nagy többségének akaratával, a 
végletekig akarja ezt az ellenállást folytatni. 
De kérlek azért is, mert ha akarná is, nem 
képes a végletekig folytatni ; mert ha lassan 
is, ha kellemetlenségek árán is, ha az ország 
és a magyar nemzet sok tekintetben való 
károsításával is, de ily csekély számú töre­
dék ellenállását még ezen a módon is sike­
rülni fog legyőzni.

Végre pedig kérlek azért, mert ezek az 
urak, a mellett a nagy kár mellett, amit az 
országnak okoznak, akaratuk ellenére egy 
nagy szolgálatot is tesznek a közügynek, 
nagy szolgálatot azért, mert bemutatják az 
obstrukczió káros hövetkezményeit a maguk 
teljességében. Bemutatják teljes tarthatatlansá­
gát annak, hogy egypár ember igy tehesse 
tönkre a nemzet érdekeit s igy akaszthassa meg 
a nemzeti akarat érvényesülését. Ebben ne 
akadályozzuk mi meg ezeket az urakat, hogy 
e szolgálatot megtegyék és majd szedjük le 
annak gyümölcseit akkor, midőn azok meg­
érettek. Szedjük le, ismétlen, lehetőleg úgy, 
hogy ebben a munkában, a magyar parla- 
mentárizmus konszolidácziójának nagy mun­
kájában, pártkülönbség nélkül vehessen részt 
minden komoly politikus, un azt hiszem, 
elégedjünk meg inkább kevesebbel, mint ta­
lan óhajtanok, ha sikerül azt köznyugvásra, 
az összes komoly politikai tényezők bele­
nyugvásával keresztül vinni.

Mert, azt hiszem, teljesen igy őrünk 
czőlt. így érjük el azt a magasztos czőlt, 
amely mindenekfelett lebeg előttünk, hogy 
a magyar parlament árizmust ismét egész­
séges alapokra helyezzük (Klónk helyeslés.), 
hogy az ismét a magyar nemzet elitjének 
magas elvi alapokon nyugvó mérkőzési tere 
legyen, hogy ismét a magyar közéletnek 
oly szentélye legyen, amely tekintélyt su­
gároz mindenfelé, amely rokonszenvet, tisz­
teletet parancsol ős ébreszt mindenkiben, 
mert hiszen a magyar nemzetnek legna­
gyobb érdeke ebben rejlik. Ezt a czőlt — 
mondom — igy tudjuk legjobban bizto- 
silani.

Jövendő mondással foglalkozni nem 
szoktam ; lehet, hogy hosszú, nehéz küzde­

lem választ még el ettől, a nemzet érdeké­
ben annyira kívánatos eredménytől, de, t. 
barátaim, én teljes bizalommal ős teljes re- 
ménynyel, mert bárminő sötét aggodalmak­
kal is töltsön el sok minden, amit magam 
körül látok, kishitű abban a tekintetben 
nem voltam soha és nem vagyok ma sem, 
hogy rendületlenül bízom a magyar nem­
zet politikai belátásában, a melynél nem 
fog süket fülekre találni, egy tettrehivó, 
öntudatos, erőteljes fórfiszó ős bizom ren­
dületlenül abban a tettrekész kitartásban, a 
mely ennek a pártnak minden tagját kell, 
hogy áthassa.

a közelmúlt küzdelmei lélekemelő ta­
núságot tettek a mellett az elhatározás 
mellett, a mellett a harczi kedv, a mellett 
a megbízhatóság mellett, a melyet e párt 
minden tagja.tanúsított. Fogadjátok ezért az 
ország, a haza nevében hálás szivből fa­
kadó köszönetemet ős ha ti, t. barátaim, 
cserében azért a rendületlen bizalomért, a 
melylyel én irántatok viseltetem. — ide 
hozzátok a ti bizalmatoknak fényes jeleit 
is, hát engedjétek meg, hogy, ha talán 
aggaszt is az a gondolat, vájjon baráti jó­
indulatotok nem tesz-e elfogulttá benneteket, 
vájjon nem becsülitek-e túl azon erőt, ame­
lyet ón a közügy szolgálatába állíthatok, s 
vájjon nem fog-e csalódás érni benneteket; 
engedjétek meg, hogy egy körülményben 
keressek megnyugvást ős reményt ős ez az, 
hogy tagadhatatlanul mindig erő fejlik ab­
ban, ha egy becsületes ember egy igaz ügy­
gyei teljesen, a maga egész valójában ösz- 
szeforr. Arról pedig biztosíthatlak bennete­
ket, hogy az az ügy, amelynek szolgálatára 
vállalkoztunk, az az ügy rendelkezik egész 
valómmal. Szolgája, eszköze vagyok annak 
testestül-lelkestül. Agyamnak minden gon­
dolata, szivemnek minden dobbanása, aka­
raterőmnek minden porczikája ennek az ügy­
nek szolgálatában áll.

Perccel Dezsőnél.
a képviselőház elnökénél Kristoffy Jó­

zsef tartotta az üdvözlő beszédet. Perczel 
elnök a többek közt a következőleg válaszolt :

Sok nehézséggel kell megküzdenem, 
mert, t. barátaim, legjobban tudjátok azt, 
hogy azok a reménységek, amelyek a ház- 

' szabályoknak régen érzett hiányossága és 
meg nem felelő volta folytán azoknak a 
legutóbbi időben történt módosításához fű­
ződtek, nem teljesültek és nagyon is iga­
zolttá lett az akkor már sokaknak kebelében 
élő kétség, vájjon azok be fognak-e válni, 

j mert a gyakorlati életben ez a reform csak 
; azt eredményezte, hogy ma mindnyájan 
i kénytelenek vagyunk beismerni, hogy nem­

csak hogy semmivel nem jobbak a házsza- 
■ bályok, hanem sok tekintetben rosszabbak.

Ha visszatekintünk a legutóbb törtőn- 
. tekre, ha visszatekintünk az egész eszten­

dőre, bizony — sajnos — nem igen sok ör­
vendetesei látunk. A parlamentnek mükö- 

! dőse csaknem folyton eredménytelen volt, 
; semmi hasznos törvényhozási munkálkodást 

felmutatni nem tudunk. Még sajnosabbá 
; teszi a mostani helyzetet, hogy ha elhagyva 

a reprospektiv visszapillantást, a jövőbe kí­
ván szemünk tekinteni, ott is - mint igen 
helyesen mondta az igen t. szónokotok — 
fájdalom, csak bizonytalanságot, csak bizo­
nyos ködöt látunk. Adja az Isten, hogy ezen 
a ködön keresztül, amely most még teljes 
sűrűségben nehezedik az országra, minél 
előbb egy igen fényes napsugár hatoljon 
keresztül.

Báró Podmaniczkynél.
Az országgyűlési szabadelvű párt elnöke 

előtt Kubinyi Géza tolmácsolta a párt jó­
kívánságát.

Kossuth Ferencz,siói.
A párt nevében Babó Mihály üdvözölte 

Kossuth Ferenczet.
Babó beszédét igy végezte :
Kn és az a párt, a mely előtted kül- 

döttségileg megjelent, azt kívánjuk, hogy 
ebben az uj esztendőben legyen erőd, kitar­
tásod és türelmed a harezhoz ős lobogtatni 
fennen azt a zászlót, a melyre a haza füg­
getlensége van irva. A jövőbe pillantva, sze­
meink előtt egy óriás terület tárul fel, me­
lyen a nemzetnek anyagi és erkölcsi önálló­
ságáért nagy harezot kell vívnia. Értem a 
gazdasági kiegyezés kérdését, melynek meg­
oldása a nemzetre vár és értem a véderő- 
javaslat kérdését, melyet előbb-utóbb nemzeti 
szellemben el kell intézni. Legyen Isten áldása 
küzdelmeden, melyben az a jelszavad: Előre, 
fel a küzdelemre, hogy a haza nagy, .diadal­
mas, boldog ős független legyen. Az Ég tart­
son meg nekünk ős szeretett hazánknak.

Kossuth Ferencz megköszönve az üd­
vözlést, a többek közt igy szólt :

Ha mi egy kitűzött czélt el nem ér­
hetünk ez idő szerint kivételes fegyverek­
kel küzdve ős nem lehetvén állandóvá tenni 
a kivételes küzdelmet, rátérünk a rendes 
parlamenti küzdelem terére, ezzel nemcsak 
hogy nem mondunk le a kitűzött czőlról, 
nemcsak hogy nem kételkedünk a sikerben, 
hanem bizalmunk oly nagy, hogy nemcsak 
egy rövid fellendülés szalmatüzére képesít, 
de hosszú s ha kell, évekig, sőt évtizede­
kig tartó küzdelemre.

Czéltudatosan fogunk harczolni a jövő­
ben is és úgy, mint a múltban, az alkal­
makhoz fogjuk idomítani küzdelmeink fegy­
verét.

Felemelt fővel fogunk tovább járni az 
elvhüsőg ős hazafiság egyenes utján. Ma­

gasan fogjuk hordani soha be nem mocs­
kolt zászlónkat, melynek tisztasága előtt el­
lenfeleink is meghajolnak, mert tényleg 
meg is hajolnak azok, akik az önzetlen ha- 
zafiságot, a meggondoltsággal párosult erólyt 
és elhatározást, a változatlan elvhüséget és 
törhetetlen következetességet tisztelik.

Ezt fogjátok megtalálni bennem, a ti 
szerető öreg vezéretekben ti hü ős jó ba­
rátok; és ezt fogom keresni ős meg fogom 
találni bennetek, kiknek hazaíiságában bizva- 
bizom ős építeni is fogok rá a jövő idők 
küzdelmeiben.

Az ég áldjon meg és adjon nektek 
boldogságot, s a hazának örök őletet !

Gróf Apponyi Albertnél.
Szentiványi ATpád beszédére gróf Ap­

ponyi Albert hosszasabban nyilatkozott.
Érdekes, amit álláspontjának indokolá- 

lására elmondott.
A beszéd e része igy hangzik :
Azt talán mondanom sem kell, hogy az 

én politikám ezentúl is az lesz, arai volt ak­
kor, amikor a nemzeti párt keretében együtt 
működtünk. (Éljenzés.) jennek a politikának 
meg nem szakadt, de kezemből kiesett fona­
lát veszem újból kezembe. A magyar nem­
zeti gondolatnak érvényesülését írják zász­
lónkra az egész vonalon. És itt van ami po­
litikai törekvésünknek jellemző momentuma, 
ezekben a szavakban : „az egész vonalon be,- 
felé épp úgy — mint kifelé, tilos területe­
ket nem is mérve (Élénk tetszés), mint a 
minőket ismert a hivatalos politika. Ez a 
politika a nemzeti gondolattal akarja át­
hatni mindazokat az intézményeket is, a 
melyek akár az uralkodónak fizikailag egy­
séges személyével, akár a közösekké nyilvá­
nított ügyekkel függnek össze, amely tilal­
mat amint mondám — e tekintetben sehol 
sem ismer.

Hogyan képzelhetjük azt, hogy a ma­
gyar nemzeti gondolat, hogy a magyar ál­
lammi eszme, hogy araagyar nemzeti kultúra 
befelé hódítson, imponáljon nem magyarajka 
polgárainknak, ha nem bir elég erővel arra, 
hogy magának az államnak összes intézmé­
nyeiben érvényesülni tudjon. (Úgy van ! Úgy 
van! Ilyen politikát, t. barátaim, csak az 
erőszaknak ős a korrupeziónak eszközeivel 
lehet fentartani, olyan politikát, amely azt 
akarja, hogy a nemzet ne akarja azokat, 
amiket akarnia kell, csak a nemzeti akarat­
nak ilyen vagy olyan módon való megha­
misításával lehet alkotmányos formák közt 
fentartani. Az utolsó időknek egész története 
ennek a benső ellenmondásnak illusztrácziója 
és annak igazolása, hogy nemzeti politikát 
vagy egészben lehet csak csinálni, vagy se­
hogy. (Élénk helyeslés és éljenzés,)

Hát t. barátaim, ez a tapasztalás ön­
magában arra indít engem, hogy most már 
ne vállalkozzam egy olyan politikának a tá­
mogatására, a mely nem nyújt nekem tel­
jes biztosítékot arra, hogy a nemzeti irányt 
igy organice és a maga egészében fogja 
megvalósítani.

A kormány politikájára nézve az úgy­
nevezett katonai engedmények magukban 
véve nekem még garancziát nem nyújtanak. 
(Helyeslés.)

Nem nyújtanak garancziát először azért, 
mert bár elégségeseknek tartottam és tar­
tom is arra, hogy a felizgatott kedélyeknek 
konfliktusában egy bizonyos fegyverszünet 
álljon be, de arra, hogy a nemzetnek e té­
ren is táplált jogos aspiráczióit és szük­
ségszerű kívánságait a maguk teljességé­
ben kielégítsék, elegendőknek nem tartom. 
(Helyeslés.) Másodszor pedig azért, mivel 
egyoldalúan csak a közjogi kérdéseknek 
egyikőre vonatkoznak ős nem tartalmazzák 
magukban — ős hiába keresem a kormány 
programmjában ős a kormány bármely nyi­
latkozatában — azt a hitvallást, hogy az 
egész vonalon minden közjogi vonatkozás­
ban, Magyarország és a magyar korona 
összes külső megjelenéseiben is érvényesí­
teni akarja a nemzeti jelleget. Ebben az 
irányban tehát nincs olyan megnyugvásom, 
hogy bizalmamat előre leköthessem. (Élénk 
helyeslés.) De t. barátaim attól is kell tar­
tanunk, hogy a miért mi ma a mult kor­
mányt támogattuk, t. i. az egyetemes Ma­
gyarország belőletőnek integritása tekinte­
tőben, ez sem áll már fenn közöttünk és a 
kormány között. (Úgy van ! Úgy van !) Nem 
akarok vádolni, mielőtt bizonyíthatnék, még 
kevősbbő akarok gyanúsítani; örülni fogok, 
hogyha e tekintetben aggodalmaim be nem 
válnak, de politikai egységekre nézve igaz­
ságos az az ölet, vagy legalább helyes az 
ajpraesumptio, a melyet az ő egész múlt­
jukból és következetes cselekvéseikből von­
hatunk le. És ha magam előtt látok egy 
alakulást, a melynek élén olyan férfiak ál­
lanak, a kik a közélet szabadságának ős 
tisztaságának biztosítására velünk egyetőr- 
tőleg hozott rendszabályokat’ következete­
sen ellenezték, hát akkor a legkevesebbet 
mondom, ha azt mondom, hogy ezen a té­
ren nem szől mellettük egy olyan prae-

sumptio, a mely engemet kedvező tények 
bizonyítása élőt arra késztethetne, vagy fel­
jogosíthatna, hogy nexik bizalmat előlegez­
zek. (Élénk éljenzés és helyeslés.)

A czivillista fölemelése. 
Félhivatalosan jelentik a következőket: 
A czivillista fölemeléséről szóló törvény­
javaslat az obstrukczió miatt nem került 
napirendre az országgyűlésen, az 1903. 
évben e miatt nem is emelték fel a 
czivillistát. Az uj, 1904. évben azonban 
már alkalmasint a kétmillió koronával 
felemelt czivillistát fogja utalványozni 
az udvarnak a magyar kormány, mert 
az 1904. év első felére szóló osztrák 
költség vetésben, melyet a 14. szakasz 
alapján az uralkodó léptetett életbe, 
már a fölemelt 11,300.000 koronás czi- 
viliista szerepel. Ehhez a bőkezűséghez 
azonban bizonyára az ellenzéknek is 
lesz még szava.

Egy kormánypárti képviselő el­
len. Zombor város képviselőjét, Drakulics 
Pált több mint ezer választója ezzel a ke- 
vésbbé megtisztelő nyilatkozattal lepte meg : 
Drakulics Pál dr. Zombor szab. kir. város 
országgyűlési képviselője, mind politikai — 
mind társadalmi botlásai oly mérveket ölte­
nek, hogy az egész ország figyelme reánk 
választókra irányul s nehogy a közvélemény 
elitéljen bennünket azért, mintha szó nőikül 
tűrnénk ennek az embernek botrányos, ki­
hívó és megfélemlítésre irányzott magavise­
letét s nehogy azt higyje a világ, hogy mi 
vele bármi tekintetben szolidárisak vagyunk 
mi alólirottak, mint választók ezennel kije­
lentjük hogy : Drakulics Pál drt. Zombor 
város képviseletére méltatlannak tartjuk úgy 
társadalmi, mint politikai magaviseletét elitél­
jük és tőle a bizalmat ezennel megvonjuk. 
Zomborban, 1903. decz. hóban.“

A nyitraî főispán installációja. 
Thuróczy Vilmos, akit Széli Kálmán nyuga­
lomba küldött, Tisza azonban ismét Nyitra- 
megye élére állított január 7-én tartja szék­
foglalóját. Thuróczy első föispánsága gyá­
szosan emlékezetes Nyitramegyében. a hír­
hedt két nyítrai választás 1895-ben úgy 
szintén az 1896-iki hallatlanul erőszakos és 
jogtipró választások Thuróczy alatt folytak 
le. Tisza jól tudta, hogy mit mivel, mikor a 
törvénytisztelő Kramoim helyébe Thuróczyt 
küldte Nyitramegyébe.

A hétről
Kolozsvár, jan. 2.

(Ünnepek után.)
És minden szegénysége mellett is vi­

gadott a magyar a hosszú ünnepek alatt. 
Rossz volt a termés, milliókat fizetünk az 
osztráknak, politikai téren a jogfeladás nagy 
vesztesége ért, hanem azért vigadott a ma­
gyar. Vigadott bujában, de azért vigadott.

Hej mert nincs okunk örömre ! Mindaz, 
a miért csaknem egy hosszú évig harczol- 
tak a magyar parlament jobbjai — elveszett. 
Kormányok buktak, ex-lex-be jutottunk, 
azért, hogy a magyar nyelvnek jogát ki­
vívjuk a hadsereg magyar részében és min­
den hiábavalónak bizonyult. Az osztrák ma­
kacsságon és ellenséges érzületen a magyar 
aemzet igaz joga szégyenletes hajótörést 
szenvedett.

Ilyen szomorú uj esztendeje volt és 
van a magyarnak ! Maholnap a^tán vége 
lesz az ex-lexnek. A fegyvert a melyet jo­
gaink kivívásáért használtunk — a magyar 
parlament többségének jóvoltából — átveszi 
az osztrák, jobban mondva az osztrák-párt, 
hogy a nemzet ellen fordítsa. Az adófize­
tést megtagadtuk abban a hitben, hogy 
nyelvünk jogosultságát nyerjük meg, de a 
küzdők hirtelen leszereltek. Most asztán jön 
a leszámolás. A kormányhatalom siet az ét­
vágyát kielégíteni. Pénz kell a hadsereg­
nek. Uj ágyuk, uj felszerelések.

Éhez meg fog érkezni a czivillista fel­
emelése. Ez is szép kis összeget követel. És 
a millióknak pedig be kell folyni. A végre­
hajtóknak ebben az esztendőben dus aratá­
suk lesz. Még szaporítani is kell őket, hogy 
elbírják a sok munkát, a mely által préselni 
kell a pénzt.

Ilyen szomorú helyzetben talált az uj- 
esztendő. A kilátás még szomorúbb. Hanem 
azért az ünnepek alatt sokat vigadott a ma­
gyar. De hát olyan a természete : sírva vigad.

(Szinházégés.)
A nagyszabású katasztrófák számához, 

jelentékeny számmal járulnak a színházak. 
E hét története egy borzalmas katsztrófá- 
val gondoskodott. Chikagóból jelentik, hogy 
ott rettenetes katasztrófa történt. Egy nagy 
fénnyel és állítólag a modern technikai vív­
mányok figyelembe vételével épült nagy 
méretű színház előadás alatt kigyult és kö­
zel ezer főre menó asszony, férfi és gyer­
mek lett a gyorsan harapodzó lángok mar­
taléka.

Az ember megdöbben, a mikor hírét

hallja egy ilyen borzasztó szerencsétlenség­
nek. De aztán hamar feled is. Ismét töri, 
magát, hogy a színházi előadásoknak tanúja 
legyen. Pedig úgy látszik, hogy minden 
színházi előadás alatt a tüzhalál veszélye 
nincs kizárva.

Hát mit szóljunk a mi rozzant színhá­
zunkhoz, a hol a modernebb berendezésnek 
híre, hamva sincs, de a gyúlékony anyagok 
egész sokasága hemzseg a színpadon. A nézőj 
tér is kifogástalanul gyúlékony anyagok hal­
maza. Elgondolni is hátborzongató, hogy egy 
véletlen szerencsétlenség milyen siralmas ka­
tasztrófát idézhetne elő ott, a hol tűzrendé­
szet! szempontból is kezdetleges állapotok 
vannak.

A chikagói katasztrófa szomorú „me­
mento mori“. A kolozsvári színház újraépíté­
sének terve nem odázható már tovább. Tenni 
kell valamit. Cbikagó messze van, de mégis 
jobb azon a példán okulni, a melyik tölünk 
messzire esik.

Borzasztó színházi
katasztrófa.

Félezer ember tűzhalála.
Az Iroquoig-szinház égése.

A Ringszinház katasztrófája óta, az 
egész világon nem volt olyan nagymérvű 
és borzalmasságában rémitő színházi katasz­
trófa, mint amelynek tegnap színhelye volt 
a chicagói Iroquois-szinház. Egy szikra pat­
tant ki valahol a színpadon. Égy szikra, a 
mely egyébkor ártatlan, egy pillanat alatt 
elalszik, most kövér tápláló talajra talált és 
mohó falánksággal emésztette a színháznál 
bőven létező gyúlékony anyagot.

A részletek valóban oly rettenetesek, 
hogy az ember elfogódik ily borzasztó isten­
ítélet hallatára.

A chicagói színház, mely a párisi Víg 
Opera mintájára, a legmodernebb igények­
nek megfelelő kényelemmel és annak óva­
tossági rendszere szerint készült, katasztró­
fájával hatalmas figyelmeztetőül szolgál. Uj, 
nagy, biztonsági fölszerelésekkel ellátott 
épületben, egy hitvány szikra, néhány perez 
alatt a legborzasztóbb halállal tud elpusz­
títani száz és száz ártatlan embert.

Egy távirat körülbelül ötszáz. halott­
ról szó), a másik pedig <>37 halottról tesz 
említést. Irtózatos kép volt az ! Iszonyú ha- 

1 lálorditás, állatias küzködés imbolygott a 
; színház füstjében. Férfiak a nőket és 

gyermekeket kímélet nélkül taposták, 
tépték, hogy pusza életűket megment­
hessék.

De nem sokat használt. Akik előre tör­
tek vad elszántszággal, azokat is elég ideje­
korán utólérte a gyilkos füst, vagy a láng, 
hogy meg ne menthessék életüket.

Es a rettenetes helyzetben a tűzoltó­
ság teljesen tehetetlen volt. A mentés már 
csak arra szorítkozhatott, hogy az elégett 
hullákat kihordja a halál borzalmas házából.

a nagy városban a tűz gyorsaságával 
terjedt el a rémitő hir:

— Ég az Iroquois-szinház ! !
Egész Chicago ott volt rövid idő lefor­

gásával a tűznél. A színház tetőzetéből to­
ronymagasságra esi utak föl a lángok. Az 
ablakokból, a tűz óorzalmasságátől őrült 
alakok kiugráltak, de összezuzódtak a kö­
vezeten, mert a mentőponyvák ott is kes- 
kenyeknek bizonyultak.

Szivetrenditő, iszonyú jelenetek játszód- 
\ lak le a tűz színhely én.

Apa a gyermekéért, férj a feleségéért, 
gyermekek a szüléikért jajongtak a kétség­
beesés rettentő siránkozásával.

De vigasztalásukat nem találhatták, 
mert mikor az ablakokon is kicsapott a vér­
piros, pusztító láng, akkor elveszett minden 
remény arra nézve, hogy a bentrekedt sze­
rencsétlenek megmenekedhessenek.

Chicagóban most nagy gyász van. Sok 
ártatlan teremtés veszett oda, csak azért, 
mert a színháznál nem hajtották végre a 
legmeszszebbmenő óvatossági szabályokat.

Újabb táviratok szerint :
A City-rendŐiség 537 halottról 

tesz jelentést, míg a reggeli lapok 562 
halottat és 45 sebesültet jeleznek.

Chicagóból és New-Yorkból Lon­
donba érkezett magánjelentések szerint, 
a tüzkatasztrófa áldozatainak száma 
meghaladja a hatszázat. A romok el­
takarítása nehezen megy, mert félő, 
hogy az egész épület bedől.

London, deoz. 31.
Chicagóból táviratozzák, hogy a halot­

tak száma 392, többé-kevésbbé súlyosan 
pedig 500 nál többen sebesültek meg. Ez a 
hivatalosan megállapított szám.

A színpadon éppen „Az ifjabb kéksza­
kállú herczeg“ czimü látványos darab má­
sodik felvonása folyt. Délutáni előadás volt, 
a mely két órakor szokott kezdődni és ötig 
tart, s a melynek közönsége legnagyobb­
részt nőkből és gyermekekből telik ki. A 
színpadon egy oktettet énekeltek, a mikor 
a baloldali díszletek közül tűz csapott ki. 
Egy szempillantás alatt nagy kavarodás, 
lárma, tolongás támadt. Mindenki menekülni 
iparkodott. A színészek közül nehányan a 
nézőtérre ugrottak, a többiek a hátsó kijá­
rásokhoz futottak. A tűz rohamosan terjedt 
.és nagy füst fojtogatta a menekülőket. Nö­
velte a bajt, hogy a villamos lángok kialud­
tak és csak a tűzvész világított.

ELLENZÉK
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Valószínű, hogy a katasztrófát a villa­
mos vezeték rövid zárlata okozta, de ál­
lítólag úgy keletkezett a tüzveszedelem, — 
hogy a színpad baloldalán, a hol az ügyelő 
asztala állott, egy acetylén-lámpás föl­
robbant.

A leégett Iroquois-szinházat az idén 
november 23-án nyitották meg. A nézőté­
ren 1700 ülőhely volt, s a színház összesen 
200.000 font sterlingbe került, ennek a fe­
lét az építkezés emésztette föl. A színház 
egy vállalkozó részvénytársaságnak tulaj­
dona.

Mikor novemberben a megnyitásra az 
engedélyt megadták, a bizottság a színhá­
zat a modern követelményeknek megfelelő­
nek találta. A nézőtérről 12 lépcső és kijá­
rat nyiliik a foyerba.

Az Iroquis-szinház két óv előtt épült a 
régi Columbia-szinház helyén, a Michigan- 
tó tőszomszédságában. A chicagói tiz szín­
ház közt ez volt a legmodernebb és legna­
gyobb.

Minden héten más-más társaság ven­
dégszerepelt benne, newyorki és északame­
rikai városok színházainak társulatai, ma­
gának az Iroquisnak nem volt saját társu­
lata.

az elpusztult színházban naponként 2 
előadást szoktak tartani, d. u. 2—5-ig és 
este 8 —11-ig.

A színház épületének egyik emeletén 
(az Iroquis négy emeletes palota) egy poli­
tikai egyesület helyisége volt.

Szemtanuk mondják, hogy az Iroquois- 
szinház mindan modern felszerelése elle­
nére valósággal tűzfészek volt.

Egy újabb tudósítás szerint a katasz­
trófa következőleg történt :

az iroquois-szinbáz második felvonás 
közben gyuladt ki. Amidőn a lángok fel­
csaptak, a tüzkiáltás pánikot idézett elő. 
Az egész közönség vad küzdelemben tört a 
kijáratok felé, miközben az elájultakat le­
tiporták. A legfelső karzatról senki 
sem menekülhetett meg. Az itt voltak 
részben megégtek, részben megfultak. 
Számos hullát álló helyzetben találtak. Akik 
leugrottak, sem tudtak megmenekülni a lán­
gokból. A halottak legnagyobb részt fiatal 
nők és gyermekek. A holttestek száma 
oly nagy, hogy a halottasházak nem ele­
gendők. A rémület akkor érte el tetőpont­
ját, midőn a színház két gáztartója felrob­
bant és az egész színházat tűzbe borította. 
Irtóztató volt a helyzet a második és har­
madik emeleti karzaton, ahol az emberek 
egymás hátán ültek. Itt a kijáratok szükek, 
a lépcsők is kicsinyek és kényelmetlenek. 
az emberek, még ha nyugodtan bevárták 
volna egymást, akkor sem menekülhettek 
volna, mert a láng felcsapott a karza­
tokra s a tűz hátukat égette. Csak a 
másodemeleti karzaton több mint százöt­
ven ember, többnyire asszony ős gyermek 
fulladt meg és égett agyon. A szerencsét­
lenek közül sokan úgy próbáltak menekülni, 
hogy leugráltak az emeletről a földszintre, 
amely pedig már akkor egy lángtenger 
volt. Ezek valamennyien odaégtek.

Folytatólag jelentik, hogy első pilla­
natban a bennégettek számát legalább 200-ra 
becsülték. A tűzoltóság főnöke azt hiszi, 
hogy 3—500 holttest van az első emeleti 
karzaton. A rendőrség 500Jra becsüli a ha­
lottak ős sebesültek számát.

A tűzoltók a hágcsóikat a második 
karzatig tolták fel, ahol szörnyű látvány tá­
rult eléjük. A holttestek halomszámra fe­
küdtek egymás fölött. Több eszméletlen 
embert sikerült kihúzni a hullák közül. A 
legtöbb holttest a második emeletre vezető 
lépcső legalsó fokain volt Azonnal 50 or­
vos ős betegápoló jelent meg. Miután több 
száz holttestet szállítottak a halottasházakba, 
ezek úgy megteltek, hogy többet nem le­
hetett elhelyezni. Néhány művész megtu­
dott menekülni, de sokat szenvedtek a hi­
degtől, mert könnyű színházi öltözetben vol­
tak ős a hőmérő nulla alatt állott.

Gazdaság.

Uj állatszámlálás.
A magyar állattenyésztés a virulás 

rendkívüli korszakát éli. Olyan nagy a ke­
reslet Ausztriából, Németországból, Svájczból

Viola.
M. Knl^httűl. Fordította : A m 1 c a.

Három kötetben. (113.)
Harmadik kötet.

Mirtus.
XIV.

— Nem tudom — elég az hozzá, hogy 
azok fura történetek voltak. — Szegény em­
ber 1 Úgy sajnálom szegényt. Midőn a leányai 
bejöttek, olyan néma lett, mint a hal. Ázt 
hiszem, hogy azok roszul bánnak vele.

— Az emberek azt mondják, hogy ő 
egy rettenetes vén zsarnok — mondja Tusi.

— Elhatároztam, hogy nem gondolok 
többet vele — jegyzi meg Le Mesurier kis­
asszony. Egy félóra az ő meleg, romlott leve­
gőjű szobájában olyan főfájást adott, hogy 
az egész napomat elrontotta.

Azokat a hosszú téli estéket, midőn a 
testvére távol van, a szegény Tusi nagyon 
unalmasnak találja. A nagy magányos ház 
izgatott képzelete előtt tele látszik lenni kí­
sérletekkel — az elhalt nemzedékek kisérte- 
teivel, a kik születtek és meghaltak, nevettek 
és sírtak, szerettek és gyűlöltek, e régi ház 
vastag kőfalai között.

Midőn karácsony közeledik és György 
elhatározza az ünnepeket Dublinban tölteni 
ős Leticia kisasszony a maga részéről kije­
lenti, hogy hosszasabb ideig tartó látogatás­
sal tiszteli meg Toby kuzinjának a házát, a 
szegény kis Mirtus teljesen megtörik. Éhes 
szivét erős honvágy tölti be és az anyja örö­
mére rövid, de meleg levelet ir, melyben a 
családja lármás kebléhez való visszatérését 
jelenti.

György Dublinig kíséri és őt — a pod- 
gyászával és a hűséges kupidójával együtt 
— egy postahajóra helyezi.

— Gyuri, én soha sem hagytalak volna 
el, ha nem nősültél volna meg, — mondja 
testvérének az utolsó pillanatban.

— Jól van öregem — de a mi csalá­
dunkban a házasság valóságos misszió. Te 

és más államokból s olyan példátlan árakat 
fizetnek a magyar tenyésztőknek, hogy az 
ijedősebbek már oda vannak a félelemtől.

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület állattenyésztési szakosztálya tud­
valevőleg nemrégiben foglalkozott azok­
kal a riasztó hírekkel, amelyek ar­
ról szólnak, hogy a magyar szarvasmarha 
állomány létszáma évröl-évre csökken. Á 
szakosztály beható vita után arra a meg­
állapodásra jutott, hogy nem lát semmi ko­
moly veszedelmet, mégis a közvélemény 
megnyugtatására s a magyar szarvasmarha- 
tenyésztés föntartása érdekében szükséges­
nek tartja hogy a földmivelési miniszter 
1904-ben rendelje el az uj állat összeírást.

Ez irányban fölterjesztést is intézett a 
kormányhoz s hogy állásfoglalásának annál 
nagyobb nyomatéka legyen, újabban átira­
tot intézett valamennyi gazdasági egyesü­
lethez, amelyben fidkéri azokat, hogy ha­
sonló felterjesztóssel éljenek, illetőleg fogad­
ják el az O. M. G E. álláspontját s azokat 
az óvintézkedéseket, melyek a borjú és nö­
vendékállatok pusztítását megakadályozni hi­
vatva vannak, szintén kérjék. Ilyen 'a hus- 
vizsgálati szabályrendeletnek módositása, hogy 
borjú és növendékállatok húsát csak külön 

; mészárszékben szabad árusítani. Szükséges­
nek tartja továbbá az O. M. G. E. az állat- 
díjazásokra szánt össze - jelentékeny feleme- 

I lését, az apaállatok kedvezményes kiosztásá­
nál megnyilatkozó kívánságok figyelembe 
vételét, az eddigi kedvezmény további fen- 

j tartását egyes tenyészkerületekben az eddigi 
í tenyészirány megváltoztatásának megenge- 
! dósét, a meglevő legelők föntartását, továbbá 
: az 1894. évi XII. törvényczikk idevonatkozó 
i határozatainak végrehajtását. A most szét- 
: küldött felhívásban az O. M. G. E. kéri a 
; gazdasági egyesületeket, hogy e javaslatokat, 
; mind tegyék magukévá s azok teljesítésére 
í szintén kérjék fel a földmivelésügyi kor- 
; rnányt.
! ' 
i

Választási visszaélések.
I

Utóhangok.
Kolozsvár, jan. 2.

Hogy a napokban megejtett városi kép- 
i viselő-választások formai korrektségéhez sok 

szó fér, tanúságai ennek az „Ellenzék“ és az 
„Újság“ hasábjain közreadott utóhangok. Se- 

i hol soha nem észlelhettük oly hamisítatlan 
! mérvben a választások „tisztaságát“ jellemző 

fogásokat, visszaéléseket, rafíináltabbnál raffi- 
náltabb kijátszásokat, mint ezúttal. A részle­
tekre nem térek ki. Hanem az mégis föltét­
lenül elitélendő, hogy az atyafiság gyakorol- 

í jón pressziót saját rokonaira, vagy hogy 
jelöltje érdekében kompromisszumot kössön 
a másik párt választóival olyformán, hogy az 
egyik párt a másik pártnak választóit hason- 
szivesség biztosításával a saját jelöltjeinek 
megnyerje. Ped'g ez is előfordult, akármilyen 
operett szerűnek hangozzék.

Ezekután én is ama véleményen vagyok, 
hogy e körülmények figyelemben tartásával 
az „önmagára való szavazás ildomos vagy 
ildomtalan voltáról vitatkozni — igazán naiv 
igyekezet.“

És naiv igyekezetnek marad ez mind­
addig, mig csak valamelyes reformokkal nem 
biztosítjuk az igazán tiszta és minden meg­
tévesztéstől ment választásoknak menetét.

Szerintem az esetleg megejtendő újítá­
sokat ezekre a súlypontokra kellene fek­
tetnünk :

1. A visszaélések kiküszöbölésének biz- 
tosithatására elsősorban szükségesnek tartom, 
hogy az ellenőrző bizottságnál erre a czélra 
elfekvő és rubrikázott könyvbe a választó 
személyesen írná be jelöltjének nevét.

2. Tiltassék meg (és ez a tilalom ellen­
őriztessék is), hogy valamelyik szavazóczédu- 
lával valakinek a neve egy másik jelölt érde­
ben törülhető legyen. Ha nem tetszik az ide­
gen szavazó-lap névsora, ne csorbítsák, de 
semmisítsék meg.

A magam részéről, mig ilyen és ehhez 
hasonló megszigorításokkal nem igyekszünk 
biztosítani a választások tisztaságát, becsüle­
tes menetét és igy férfiasságát is, a mostani 
rendszer jelében folyó tisztujitásókat csak 
haszontalan, felnőttekhez nem illő és a leg­
több visszaélés melegágyát nyújtó „gyer­
mek-választásúi komédiának“ tartom.

B. E. 8.

sem tehetsz jobbat, mint hogy az én jó pél­
dámat kövesd. Mellesleg mondva, legyen gon­
dod rá, hogy az öregek egy kissé csinosítsák 
ki azt a helyet, mielőtt Adát a tavaszszal 
átviszem.

A tavaszi látogatás előtt sok minden 
történik ! Karácsony és újév között a Batter- 
brooki családhoz az a rettenetes hir érkezik,, 
hogy Artur, a ki az ezredével távol volt, 
egy váltóláz leverte és ő meghalt.

A szegény anya némi vigasztalást talál 
abban a tényben, bogy az ő első szülöttje, 
szivének a legdrágább kincse*— nem volt 
megcsonkítva, sem eltorzítva. 0 sir és sir, 
egész addig, mig szemhéjainak az állapota 
fizikai fájdalommal töltik el.

A család fiatalabb tagjaitól nem lehetett 
várni, hogy egy olyan testvér sorsa felett 
keseregjenek, a kit nem ismertek és csak 
egy név volt előttük. Az igazat megvallva, 
maguk között kissé nehezteltek reá, a miért 
az élettől való távozására ily alkalmatlan időt 
választott.

— Várhatott volna a szünidő végéig — 
ez a tiz éves Henri neheztelő megjegyzése.

A szerencsétlenségek ritkán jönnek egye­
dül és az Artur halála hírének a megrázkó- 
dásától alig volt idejük fölucsudni, midőn 
Ferczustól egy második baljóslatú sürgöny 
érkezik, tudatja velük, hogy Lord Batter- 
brooknak a második fiát — Tomot — leve­
tette a ló ős meghalt. — Különösnek tetszik, 
hogy ez a második csapás a bánatos anyára 
erősítőként látszik hatni. — A fiai meghaltak 
— mindenkinek meg kell halni; ő maga is 
nemsokára velük lesz, tehát miért búsuljon? 
— Lady Batterbrooknak a könyei nem hul­
lanak többé, de csak nagyon gyenge érdek­
lődést mutat a körülte folyó dolgok iránt és 
olyan keserű szavakat kezd mondani, melyek 
az ö szokott aranyos humorával nem egyez­
tek meg.

— Mái vina nagyon jó beruházást tett, 
midőn Guyt megvásárolt^ — jegyzi meg egy 
napon, nagyon szárazon. O Lady Batterbiook 
lesz, midőn én meghalok.

— Anyám, édes jó anyám, ne legyen

Uj évi üdvözletek.
A kolozsvári kir. Ítélőtáblán.
Általános szokás mindenik hivatali tes- 

; tületnél az, hogy az uj óv küszöbón testü- 
! letileg keresik fői hivatali főnöküket, hogy 
I szerencse kivánataikat tolmácsolják.

A hivatali főnök iránti tisztelet, a tes­
tületi összetartás hozza rendszerint össze az 
egyes hivatalos testületek tagjait ily ünne­
pélyes alkalommal, de ez ünneplés nemcsak 
külső, hanem belső fénynyel is kétségtele­
nül csak akkor bírhat, ha az üdvözölt főnök 
iránt a hivatali testület tagjai nemcsak tisz­
telettől viseltetnek, hanem sziveikben a fő­
nök iránti szeretet is lakozik.

Lélekemelő látvány egy szeretettel 
övezett hivalali főnök szívből eredő üdvöz­
lése, midőn az elhangzott szavakból, a dőrgő 

i éltetésből felcsillan a szeretet fénye.
Ily ünneplés folyt le az újév első nap 

ján a kolozsvári kir. Ítélőtáblánál. A kolozs­
vári kir. Ítélőtábla és a kolozsvári kir. fő­
ügyészség összes tagjai az igazságügyi pa­
lota táblai dísztermében üdvözölték az uj év 
küszöbén Fekete Gábort, a kolozsvári kir. 
ítélőtábla érdemes és szeretett elnökét.

Az ünnepi szónok, Heppes Miklós, kir. 
Ítélőtáblái tanácselnök, a következőleg üd- 
vögőlte a tábla elnökét:

Méltóságos Elnök Ur !
Mióta e tábla vezetését átvette, a kilen- 

czedik évforduló köszöntött be és mi hasonló 
alkalomból kilenczedikszer jelenünk meg, hogy 
e tábla és a velünk együtt érző kir. főügyész­
ség tagjai nevében üdvözöljük.

Örömmel látjuk, hogy a kilencz év fo­
lyama Méltóságodat csak a tavasz derűjében 
és a nyár melegében éltette, az ősz dere és 
a tél zordonsága nyomtalanul tűnt el felette, 
mert testi és szellemi erejének teljességében 
és azon lelki üdeségben áll előttünk, mint 
mikor először lépett közénk; a kilencz év 
küzdelmes lefolyása Méltóságodról Ítélve, teg­
nappá változott, mintha a kilencz év össze- 
sége tegnapról mára virradt volna.

E bűvös erő titka hitünk szerint a csa­
ládi boldogság és abban megelégedés, a köte­
lesség teljesítésében a tudáson alapuló munka­
erő s munkakedv ős jó szivével mindenkit 
átölelő emberszeretet.

Legyen szabad kijelenteni, hogy élete 
ezen disz-növényekkel ültetett kertjébe, 
melynek mi nap-nap után megnyugvással 
szemlélői voltunk, magunk részéről csak az 
őszinte tisztelet, nagyrabecsülés és igaz 
szeretet érzelmeinek magvait hintettük, ezek­
nek szivünkhöz fűződött szálai vertek pá­
zsitként gyökeret.

Ezek az érzelmek indítottak a mával 
beköszöntött újév első hajnalán Méltóságod 
eló, hogy biztosítsuk azok változhatlanságá- 
ról, a munkatársi hú és buzgó kötelesség- 
teljesítésről kérjük nagyrabecsült szeretetét, 
jóindulatát azon szívből jövő óhajunkkal:

hogy Isten családja boldogitására, a 
magyar igazságügy hasznára, barátai és tisz­
telői igaz örömére — ez újévben is szel­
lemi és testi erejének teljes épségében, meg­
elégedetten, boldogan ós örömben éltesse ! 
(Éljenzés.)

Az üdvözlő beszédre Fekete Gábor 
kir. Ítélőtáblái elnök a következőleg vála­
szolt :

Méltóságos Tanácselnök Ur ! Tisztelt 
Uram !

Köszönöm az uj óv alkalmából szives 
megemlékezésüket, kartársi és baráti hajla­
maiknak ezúttal is nyilvánítását úgy a 
kir. ítélőtábla tagj ainak, mint a velünk 
mindig együtt érző ős a szerint viselkedő 
főügyész uraknak.

Amint az óvek haladnak, mi, a kiket 
a sorban a hosszas szolgálat után már előre 
toltak, annál inkább tudjuk értékelni a pá­
lyatársak jóindulatát és ragaszkodását, amint 
lassanként mind inkább látjuk fogyni azok 
számát, akikkel együtt indultunk az élet 
küzdelmeire, s szaporodni az ifjabb gárdát, 
akiket velünk csak a hivatás közössége ho­
zott egy csoportba, mert ha az újabb kor 
eszméitől áthatott fiatalabb nemzedék úgy 
találja, hogy mi az öregebbek is tudunk 
még lelkesedni azon közös ideálokért, a me­
lyek a l irót és hazafit át kell, hogy hassák, 
ha ezekben még vezérekül ismernek el, ez 
jól eső, megnyugtató érzéssel tölt el ben­
nünket arra nézve, hogy még nem hullott 
ki kezünkből a zászló, hogy még nem kon- 
dult meg felettünk e vész harang, az intő 
szózat, hogy itt az elmenetel ideje, hogy át

1 igazságtalan, Malvina soha sem számított 
olyasmire; hogy tehette volna? — mondja 
Tusi szemrehányólag.

— Nem, nem, ő nem számított arra ; 
Malvma nagyon kedves. Azonban, természe­
tes, hogy ö nem busul. Dn * éppen Guynak 
való feleség. Befolyása van reá és öt a he­
lyes irányban fogja tartani. Ki gondolta volna, 
hogy a czim Guyre fog szálni ! — mondja 
kicsinylőleg.

— Anyám, édes anyám ! Maga úgy be­
szél, mintha gyűlölné Guyt.

— Édes Tusim, az anya bajosan tudná 
bármelyik gyermekét gyűlölni, de némelyik 
azok közül, közelebb van a szive gyökeréhez, 
mint a másik. Guy mindig távolabb állott 
tőlem, mint a többiek. Ó oly önző és ér­
zéketlen. *

— O többet érez, mint a mennyit érezni 
látszik — mormogja Tusi. O imádja Malvinét.

— Természetesen — Malvina kedves, 
szép, gazdag ; Malvina az ő saját fontossá­
gának az érzését fokozza. Guy soha sem 

• imádta volna őt, ha szegény leány lett volna.
— Tudom — tudom, — hagyja helybe 

’ Tusi elgondolkozva ; de, anyám, Guynek iga- 
• zán nem volt módjában regényesnek lenni ; 
: neki gazdag feleségre volt szüksége.

— Vagy dolgozni kellett volna—mondja 
Î Lady Batterbrook szigorú hangon ; soha sem 
i ismertem senkit, a ki hajlandóbb lett volna 
■ az életet könnyedén venni, mint Guy. Most 
! már képes lesz azt tenni. O nagyon bölcs — 
■ nagyon ; a felesége pénze segítségére lesz a 
! világban rangjához illőleg fellépni és a csa- 
; Iád régi fényét helyreállítani. — Vájjon az 
j amerikai „ö ladysága“ mit fog a mi ócska 
j bútorainkkal tenni? — és körülnézve azon 
î székek és asztalokra, melyek eseménytelen 
; asszonykorában örömének ós bánatának a 
I néma tanúi voltak, azt teszi utánna. Való- 
; szinüleg egy nagy örömtüzet csináltat belőlük 
i a pázsiton.

(Folyt, köv.)

kell adni a vezérlő pálczát, hogy már be­
töltöttük elhivatásunkat.

Igyekezni fogok szives jó indulatukat, 
ragaszkodásukat küzdelmeim legbecsesebb ta­
lizmánját megőrizni, amely erőt ad, fokozza 
munkakedvernet, emeli kitartásomat s igy 
még remélhetem, hogy meg fogok felelni 
tudni elhivatásomnak. "

Kösszönöm eddigi becses támogatásu­
kat, amely az elmúlt évnek sokszor felemelő, 
sokszor lehanguló izgalmas napjaiban sem 
lankadott,- bizonyítékául annak, hogy a ma­
gyar jogszolgáltatás tényezői rendületlenül 
megmaradnak hivatásuk teljesítése körüli 
buzgalmakban s kitartó tevékenységükben 
úgy hazafias érzésük lázas lüktetése, mint 
anyagi érdekeiket érintő események között is.

Ezek tanujelei annak, hogy a magyar 
bíróságok tagjai úgy hazafias magatartás, 
mint a kötelesség teljesítés tekintetében a 
legfokozottabb legeszményibb kivánalmaknak 
is megfelelnek.

Midőn ezen érzelmeknek kifejezést adok 
s kérem, hogy továbbra is tiszttársi jóindu­
latukkal támogatni szíveskedjenek, a magam 
részéről is viszont az uj év alkalmából mind­
nyájuknak a lehető legjobbakat: állandó jó 
egészséget ős megelégedést kívánok. Hosz- 
szasan tartó éljenzés.

A törvényszéknél.
Őszinte meleg ováczióban részesítették a 

törvényszékhez tartozó tisztviselők báró 
Szentkereszty Zsigmondot, a kolozsvári tör­
vényszék kiváló elnökét.

az üdvözlő beszédet dr. Izzekutz Gyula 
biró tartotta, melyre báró Szentkereszthy 
Zsigmond egy hosszabb beszédben válaszolt, 
melyben kiterjeszkedett a bíróság működé­
sére s hagy, hatással fejtegette a bíróság fela­
datát és hivatását.

Zajos éljenzés között végezte be beszé­
dét a minden körben általánosan tisztelt ős 
szeretett elnök.

A® ügyészségnél.
Az ügyészségnél dr. Csipkés Károly 

ügyész, a főügyészség részéről pedig Lázár 
Aurél üdvözölték Gyárfás László főügyészt.

A® unitárius püspöknél.
Ferencz József unitárius püspöknél teg­

nap délelőtt számos küldöttség jelent meg, 
hogy kifejezze az újév alkalmából szerencse- 
kivánatát.

Az egyházi főtanács részéről Nagy Lajos 
esperes, kir. tanácsos mondott üdvözlő beszé­
det, a melyben először is a hazáról emléke­
zett meg gyönyörűen, aztán méltatta a kiváló 
püspök érdemeit, a ki egyháza körül örökre 
feledhetetlen érdemeket szerzett.

Benkő Mihálynál.
Benkő Mihály, a Kolozsvármegyei bank 

igazgatójánál, mint fögondnoknál nagyszámú 
küldöttség tisztelgett a kolozsvári unitárius 
hitközség részéről.

Péterffy Dénes lelkész tolmácsolta a 
vallásközönség szerencsekivánatát és elisme­
rését azon érdemekért, a melyeket Benkő 
Mihály, mint lőgondnok, fáradhatatlan mun­
kásságával a kolozsvári egyház körül szerzett.

A® ev. ref. püspöknél.
Ó-év estéjén, templomozás után az 

egyházközség presbyteriuma, a teologia és 
a ref. főgimnázium tanári kara, valamint az 
igazgató-tanács testületileg tisztelgett dr. 
Bartók György püspöknél. A püspököt a 
tisztelgők nevében Kenossey Béla egyhker. 
főjegyző üdvözölte.

A p. ü. igazgatóságnál.
A kolozsvári m. kir. pénzügyigazgató­

ságnál, — tekintettel az igazgató családjá­
ban előfordult gyászesetre, — hivatalos tes­
tületi tisztelgés nem volt, a tisztviselők 
egy ivre irták fel újév alkalmából jókíván­
ságukat.

A vármegyénél.
Kolozsvármegye főispánja előtt dr. Dó ­

zsa Endre alispán vezetése alatt tisztelgett 
újév alkalmából a tisztikar. A tisztviselők 
üdvözletét az alispán tolmácsolta. Azután 
az alispánnál egyenkint tisztelegtek a me­
gye tisztviselői.

A® űzletvezetőségnél.
Schau dl Mihály távolléte miatt hivata­

los tisztelgés nem volt. Az egyes osztályok 
tisztviselői egyenkint üdvözölték osztályfő­
nökeiket.

A r. k. egyháznál.
Hivatalos testületi tisztelgés nem volt. 

Biró Béla apátplébánost a kolozsvári egyh. 
vezető férfiai és a lelkészi kar tagjai egyen- 
kint keresték fel, hogy jó kívánságaikat ki­
fejezzék.

A posta igazgatóságnál.
Vuchetich Sándor posta ős távirdaigaz- 

gatót egyenkint keresték fel tisztviselők s 
barátai és jóismerősei, hogy jó kívánságaik­
nak szeretetüknek és tiszteletüknek kifeje­
zést adjanak.

A posta hivatal tagjai az újévi forga­
lom lebonyolításával úgy le voltak kötve, 
hogy üdvözletük tolmácsolására sem maradt 
idejük. S konstatálhatjuk, hogy az uj évi 
forgalmat a kolozsvári posta a legnagyobb 

! rendben kellő időben bonyolította le.
Azért a közönség nevében az elismerést 

kifejezve ez utón kivánunk nekik b. u. évet.
A 48-as honvédek elnökénél.
Nagy Pál szám tanácsos hon védegyleti 

elnöknél testületileg tisztelgett a honvéd­
let választmánya.

A baj társak szívből eredő jó kívánságát 
Gámán Zsigmond főhadnagy honvéd egyleti 
alelnök tolmácsolta.

Ugyanitt egy ivén fejezték ki a bete- 
í geskedö Szabó Sámuel stb. elnök iránti jó 
j kívánságukat is, melyet valamennyien alá- 
I Írtak s melyet Nagy Pál számtanácsos nyuj- 
! tott át. A beteg férfi megilletödéssel fogadta 
î a baj társak szere tetőnek e gyöngéd megnyi- 
! latkozását.

A városházán.
Délelőtt fél 10 órakor a siketnémák és 

: vakok intézetének tanári kara tisztelgett 
I Szvacsina Géza kir. tanácsos, polgármester 

előtt, mint az iskolák felügyelő bizottságá- 
yv o Íz MIvóin ó. 1

Délelőtt 10 órakór Vikol Kálmán h. 
: polgármester, árvaszéki elnök vezetése alatt 

megjelent a tisztikar a polgármester üdvöz- 
i lésére.

D. e. 11 órakor Szvacsina Géza pol- 
í gármester vezetése alatt a főispán eló já­

rultak, a hol a polgármester tolmácsolta a 
i tisztikar jókívánságait.

Január 2.

I SZÍNHÁZ.
I Tót leány. Újév első napján este nem 
i sokan kívánkoztak a színházba. Almássy ki­

váló népszínműve jó szereposztással került 
szinro, a színészek kedvvel, buzgalommal 
igyekeztek megfelelni szerepeik kívánalmai­
nak. Kölönösen tetszett Lónyai Piroska, ki 
kedvesen és aranyos szeretetreméltósággal 
sürgött-forgott a fehér harisnyás tót zatyafiak 
között. Pompás alakítás volt Kassai Jaukuja, 
ki e szerepét most játszotta elször, de mű­
vészi becsvágygyal és igazi, elismerésre méltó 
sikerrel. Jók voltak Szegő és Dezséri.

*
A baba délután. Andran bájos ope- 

retfje, holnap kerül szinre először délutáni 
előadásban. Károlyi Leóna ezúttal énekli elő­
ször Lancelot-ot.

«
A menyecskék holnap este másod­

szor kerül szinre páratlan és hétfőn harmad­
szor ismét páros bérletben.

*
Flirt nagyfám, Gavault és Berr uj 

társadalmi színmüve, mely a Vígszínházban 
nagy sikert aratott, lesz a jövő hét újdon­
sága. A rendkívül érdekes és nagyhatású 
szalondarab kitünően megirt szerepeit Tó­
völgyi Margit, Th. Csige Böske, Szakács, 
Somlai, Szegő, Mészáros, Bérezi, Mátrai ős 
Dezséri játszák. A Fiirt nagysám bemutatója 
pénteken lesz.

*
Bob herczeg í84-szer. Csütörtökön 

kerül szinre a Bob herczeg, mely ezúttal 
nálunk ritkaságszámba menő jubileumához 
közeledik. A Bob herczeg 25-ik előadását 
kiváló módon készül majd megünnepelni az 
igazgatóság, a mire rá is szolgált az Operette, 
mert példátlanul áll a siker, 9 hónap alatt 
éri meg 25-ik előadását, erősen hangsúlyoz­
zuk, egy eredeti magyar darab.

*
Arany virág. Huszka ős Martos uj és 

nem kevésbbó nagysikerű operettje, az 
Aranyvirág betanulását már megkezdte az 
énekes személyzet. Az Aranyvirág itteni 
bemutatója e hó 21-ón, körülbelül összefog 
esni a szerzők első müvének, a Bob her- 
czegnek itteni jubiláns, 25-dik előadásával.

*
Vi®keres®t napján, szerdán kőtelő­

adás lesz. Délután — A postásfiu ős húga, 
este a San-Toy kerülnek szinre.

*
Aranyeuïber-t. Jókai rég nem adott 

regényes színmüvét kedden adják.

Heti műsor:
Hétfő: Menyecskék.
Kedd : Aranyember.
Szerda d. u. : A postásfiu és húga.

,, Este; San-Toy.
Csütörtök : Bob herczeg.
Péntek: Fiirt nagysám.
Szombaton: Flirt naggsám.
Vasárnap : Boccació.

este : Flórika szerelme.

Biasini Mari.
Kolozsvár, jan. 2.

Hiába mosolyognak a helyi érdekű 
nagyságok, ez, a leány, városunk egyik leg­
érdemesebb szülöttje. Annyival inkább elis­
merhetjük ezt róla, mert anyagi segítségre 
nem szorul. Sőt azt hiszem, hogy a Kolozs­
vár elismerésének obiigát pálmáját a — 
díszsírhelyet sem fogja annak idején igénybe 
venni. Amilyen szeretetreméltó, szerény le­
ánynak ismerem, fölteszem róla, ha megsej­
tené a diszsiihely merényletet, egyáltaiában 
nem merne meghalni.

írom pedig ezt a czikket abból az al­
kalomból, hogy a mult hetekben a császár­
városban lézengve a Dorotheastrasseban 
levő Miethke kiállításában legnagyobb meg­
lepetésemre egy nehány pompás képére 
akadtam. Igen előkelő internationalis társa­
ságban foglalt helyet ez a szerény kolozs­
vári leány és a legnagyobb tárgyilagos­
sággal konstatálhatom, hogy a magyar faj 
művészetre termettségét újólag fényesen be- 
bizonyitotta.

Pastelljei már Európa szerte ismerete­
tek. Éles szem, pompás megfigyelés és a 
technika briliáns virtuozitása jellemzik öt. 
Vonalaiban erő ős határozott biztosság; a 
magyar ember kevés szavú bőbeszédűségére 
emlékeztet. . . Valóban az a legtalálóbb jel­
lemzése egyéniségének.

Bécsben 2 pasztellje ős több olajkőpe 
van kiállítva. Egyik sem jár a régi taposott 
utakon. „Az elhagyatott“, az „Olvasd leány“, 
a „Nevető gyerek“ egytől-egyik magán hor­
dozza a Biasini Mari ecsetjének jellemző 
egyéniségét. Alakjait hatásosan állítja be s 
ezt a hatást palettájának kevés, de markáns 
színeivel a fény ós árnyék bravúros elosz­
tásával fokozza.

Szinte bámulatos, hogy a legegysze­
rűbb eszközökkel milyen hatást ér el. Egy 
„Madonnája“ melyet Rapaics Rajmund egri 
kanonok vásárolt meg, a legpompásabb bi­
zonyítéka ennek. A ruha redőiböl csak a 
naturálisán egyszerű ós legtávolabbról sem 
istenitett, szomorú arcz látszik. Semmi szín­
padi hatás, semmi rózdrótra emlékeztető 
glória a Madonna feje fölött. Szelíden néz 
a gyermek Jézusra és a mistikus világítás­
nak egyetlen sugara vetődik a fejkendő 
legszélére. De a kritikust is néma ós sz nt 
áhitat fogja el a kép látására! Egyike 
legkitűnőbb dolgainak.

Es a rendkívül eredeti, nyugtalan leány, 
aki a világban bolyongva keresi az örök 
eszményt most jött haza Párisból és az 
ócska családi fészekben megpihenve újra 
elindul bolyongó útjára !

Ki tudja hova, ki tudja merre??
Mi, kisvárosi hangyák sohasem fogjuk 

megérteni, hogy miért röpül a sas a felhők 
fölött viharban, hidegben, szélben egyaránt, 
holott itt lenn, a biztos földön annyi meleg 
odú és könnyen kiérdemelhető diszsirhely 
vagyon...

Lázár Ernő.
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Az Jlknzfll“
Felhívás előfizetésre.

Az uj évvel 
bú&zo!)ötödik évfolyamába 

lépett az

„ELLENZÉK“.
Lapunk múltjával nem kérkedünk ; 

jövője miatt nem aggódunk. A múltról 
nem mondhatunk egyebet, mint azt, 
hogy mindig és minden kérdésben a 
kötelesség szavára hallgattunk. A jövő 
iránt nem táplálunk egyéb reményt, 
mint azt, hogy Erdély magyar közön­
ségének ezentúl is szüksége lesz olyan 
orgánumra, mely teljesen független a 
szókimondásban s becsületes hűséggel 
követi elveiben a magyar állam törté­
neti hivatását.

A jót, mit eddig nyújtottunk : igyek­
szünk megtartani; a gyarlóságot, mely­
től mi sem voltunk megkímélve : igyek­
szünk leszokni. így haladunk a tökéle­
tesség felé buzgósággal és kitartással.

Politikai vezéreszménk :
Független Magyarország.

Midőn hazánk érdekeit szolgáljuk: 
közönségünk érdekeinek teszünk eleget, 
Lapunk lámpavilág, mely nem önma­
gáért ég, hanem másokért.

Előfizetési feltételeink :
Egy évre..................................32 korona
Fél évre..................................16 „
Negyedévre............................... 8 „
Egy hóra....................................3 „

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve.

Mutatványszámokat kívánatra in­
gyen küldünk.

Régi előfizetőinket kérjük az elő­
fizetések mielőbbi megújítására, hogy 
a lapot minden megszakítás nélkül 
tovább küldhessük.

MINDENFÉLE.
— január, 2.

Hazafias tisztelettel kér­
jük előfizetőinket, szívesked­
jenek az előfizetési dijjakat 
mihamarább megküldeni — 
hogy a lapot minden megsza­
kítás nélkül tovább küld­
hessük.

— A tél. pár nap előtt bekövetkezett 
hideg alaposan látszik már a Dunán. A teg­
nap megindult jégzajlás megkétszereződött, 
s a kis propellerek is bemenekültek a téli 
kikötőbe, úgy hogy most hajó a Dunán nin­
csen. A hőmérséklet alaposan lehűtve' i nulla 
alatti fokon állt még a délelőtt folyamán is. 
A folyammérnöki hivatalhoz érkezett jelen­
tések szerint a mellékfolyók mind apadva jég­
gel vannak borítva.

Nagy hó Máramaros vármegyében. Má- 
ramarosban decz. 29-én oly nagy mennyi­
ségű hó hullott alá mindenfelé, hogy a ma­
gasabb vidékeken egyszerre járhatatlanná 
lettek az utak. A havasokon méternyi ma­
gasságú a hó.

A befagyott Balaton. Hosszas vajúdás 
után most már valóban megérkezett a tél. 
Még pedig teljes erővel. A magyar tengert 
se kímélte meg ő hidegsége, mert mint egy 
keszthelyi táviratunk jelenti, a Balaton tel­
jesen befagyott. — Pedig ehhez kemény hi­
deg kell. Es gyönyörű sikos fényes jégtábla 
lett az örökké hullámos »kis tenger. De a 
prózai emberek nem kímélik. Már négy czen- 
timéter vastagságú a jég, megérett a jég­
veremre.

— Gróf Lázár főispán fogadta­
tása. M.-Vásárhelyről : Városunk törvény­
hatóságának mult napi közgyűlésében gróf 
Lazár István uj főispán fogadtatásának rész­
leteiről és tanácskoztak. Az uj főispánt 4-ikén 
este 11 órakor Bernády polgármester veze­
tése mellett a vasúti állomáson fogadja a 
törvényhatóság. Másnap a főispán aTransyl- 
vániában ebédet ad a törvény hatósági tagok 
tiszteletére. Dr. Bernády felhívásokat küldött 
az összes egyletekhez, hogy a fogadtatáson 
képviseltessék magukat.

— Felolvasó-est. A Szent Antal fel­
olvasó-estély hatodik ciklusának érdekesen 
és nagy gonddal összeválogatott műsorát 
adjuk közre. A felolvasó-estély a kath. fő­
gimnázium dísztermében hétfőn esti 6 órakor 
lesz. Műsor: 1. „Dicsénekem örvendve zen­
gem.“ Régi ének 1576-ból, énekli a „Mária 
énekkar“ vegyeskara. 2. „Koldus fiú,“ költe­
mény Kivi Elektől* szavalja : Benrád Erzsiké.
3. „Oh csendes éj,“ Kóthe Vilmostól, énekli 
a „Mária énekkar“ vegyeskara. 4. „A társa­
dalom jövője,“ felolvasás, tartja: főtisztelendő 
Páter Tréfán Leonard a Szt.-Ferencz-rendi 
szerzet marosvásárhelyi házfőnöke. 5. „Kará­
csonyi dal,“ Hirsch Károlytól, énekli a „Má­
ria énekkar“ vegyeskara. 6. „Fohász“ és 
„Hymnusz,“ vallásos költemények, irta és 
szavalja : Kiss Menyhért joghallgató. 7. „Pász­
tor-dal“ Patakitól, énekli a „Mária énekkar“ 
vegyeskara.

— A kolozsvári oltár-egyesület 
szokásos havi istenitiszteletét holnap, f. hó 
3-án, vasárnap tartja. Este 6 órakor a szent 
beszédet Dr. Hirschler József igazgató mondja. 
A január közepe táján tartandó választmányi 
gyűléséről az egylet külön meghívókon érte­
síti az érdekelteket.

— Akeszman Albert. Kolozsvári 
ipartestületi és hitelszövetkezeti elnök, a mai 
napon 20 koronát küldött, az újévi üdvöz­
letek megváltása czimén a „Kolozsvári ipa­
ros aggmenház“ alapja javára. Az összeget 
rendeltetési helyére juttattuk.

— Vegetáriánusok karácsony es­
téje. A londoni vegetáriánusok karácsony 
előestéjén nagy lakomát rendeztek, amely­
nek étrendje a köznapi emberétől egészen 
elütött. Az étlapon növényleves, gombapas- 
tétom, pörkölt dió s különböző gyümölcsök 
szerepeltek, a vegetariánosok meggyőződés­
sel bizonyítgatják, kogy lakomájuk hasonlí­
tott az első keresztények szeretetlakomáinak 
menüjéhez. Minthogy azonban azokból az ősi 
szép időkből egyetlen egy étlap sem maradt 
az utókorra, ebben a hitben is egyedül kell 
állaniók a nagyvilággal szemben. Hír szerint 
a pozsonyi vegetáriánusok egy része is eb­
ben a stilusban ülte meg a szent estét.

— Eljegyzés. Neuberger Klárát elje­
gyezte, Székely Jósef Szentesről. 1324.

— Hazafiság — határidőre. Uj évi 
üdvözlet képen, egyik helyi laptársunk, ezen a 
czimen veszi velünk szemben ismételten vé­
delmébe — most már talán negyed Ízben — az 
osztrák ipart. Arról tettünk u. is szót, keddi 
lapunkban, hogy a városi irodákban a polgár­
mester 1898-ban kiadott rendelete ős a törvény­
hatóság 1903-ban hozott határozata ellenére 
bécsi iró szereket használnak magyar helyett.

Erre azt írja t. laptársunk, hogy angol 
iró szereket használnak. Mi ezt rögtön elhisszük 
neki, mihelyt beigazolja, hogy Wien Anglia- ’ 
nak a fővárosa. Mert hogy a városi iró szere­
ken a Wien felirat volt, azt a szavazásnál mű­
ködött bizottság konstatálta.

Már pedig, a mint Kopenhága nincs Auszt­
riában, azon képen nincs .Angliában Wien.

Miután ezt. a földrajzi tévedést megvilá­
gítottuk, megemlítjük a városi tisztviselőknek 
egy rossz szokását, főleg azért, hogy ha ez más 
városokban vagy állami hivataloknál is gyako- 
roltatik, orvosolható legyen. Maga a kereskedő, 
a honnan a város vásáról azt adta tudtunkra, 
hogy ő rendeletet kapott a tanácstól magyar 
czikkek szállítására. A rendeletnek eleget is 
tesz. A tisztviselők azonban a magyar szere­
ket kicserélik osztrák áruval, állítólag azért, 
mert az jobb, Ez nem helyes politika. A tiszt­
viselő tegyen panaszt, a polgármester pedig ír­
jon a gyárnak, küldjön mintát, hogy milyen tol­
lat, vagy iront szállítsanak. A magyar gyáros 
örömmel tesz eleget egy nagy fogyasztó város 
jogos ős teljesíthető kívánságának. Ez a dolog 
rendje. Ne vessük meg a magyar iparczikket, 
mielőtt megpróbáltuk volna azt javítani. A bécsi 
„angol“ ipar sem érte el egy-kőt év alatt a mai 
tökéletességet. Ha azt látjuk, hogy a gyár „ja- 
vithatatlan“, akkor áttérhetünk Bécs „angol“ 
tollaira.

Kijelenti laptársunk, hogy nem Fekete ta­
nácsos ur sugalmazta vagy fogalmazta múltkori 
czikkőt. Ezt elhisszük azért, mert a tanácsos da­
liás alkatának ős prőmes bundájának is reklá­
mot csinált ama közlemény.

A muzeum irodájának iró szeréről han­
goztatott igazságok is csak afféle sántikáló igaz­
ságok.

Az inkriminált osztrák tollak u. is a vá­
ros választási bizottságai által hagyattak ott. 
Az alkalmazottak e tollakat berakták az irodába. 
a mint azonban ezt őszre vették, tüzbe kerül­
tek e városi osztrák portékák.

Munkatársunk ős Fekete Nagy Bőla eljá 
rása között a különbség ez :

Munkatársunk a város osztrák gyártmányú 
Íróeszközeit megszemlőltette ős megállapította a 
választás színhelyén, a hivatalosan működött bi­
zottsággal.

mzután a választást követő kedden telefo­
non a tényt tudomására hozta a polgármester 
titkárának, azután pedig a polgármesternek. 
Mindkettővel kőt ízben beszólt s csak azután 
irta meg a tényeket.

Ellenben Fekete Nagy Béla városi taná­
csos a gazda távollétőben és annak jelenléte 
nélkül váratlanul behatolt egy zárva volt iro­
dába, ott motozást eszközölt, a tárgyakról fel­
jegyzéseket tett ős anélkül, hogy az érdekelt 
bizonyitőkait számba venné, lapban ős a fűszer 
kereskedők körében róla terhelő híreket terjesz­
tett. Ha bizonyítékait meghallgatta volna, azt 
is megtudta volna, hogy decz. 24-őn d. u. 5 
órakor vásárolt a Fuhrmann papirüzletőből a 
muzeum őre személyesen tuczat számra magyar 
tollakat, tollnyeleket, Emke- és más magyar 
papírokat.

Lehetséges azonban, hogy a Fekete Béla 
ur eljárása vezet közelebb a hazai ipar pártolá­
sának mezejéhez.

Ezt vitatni nem akarjuk. De miután nem 
a személyi torzsalkodás, hanem a vállvetett 
munkálkodás a czől, s miután már az első köz- 
lemőnynyel személyeskedő jelleggel vezették be 
laptársunk részéről az ügy tárgyalását, munka­
társunk a kérdés elfogulatlan elbírálása elől ki­
térni nem kíván. Azért ez ügyet megfelelő alak­
ban a törvényhatóság tagjainak Ítélete elő fogja 
bocsátani.

— Eljegyzés. Dr. Veress Ferencz ko­
lozsvári fiatal orvos, Szilveszter-estéjén je­
gyezte el Kabdebó Miczi kisasszonyt, a ko­
lozsvári előkelő társaskörök e fiatal, kedvelt 
és bájos tagját. Az eljegyzés szűk családi 
körben folyt le. 1325.

— Párbaj bika és mozdony kö­
zött. Párisból írják: Bercy vasútállomáson 
nagyobb számú marhaállomány várt az el­
szállításra. Egy hatalmas bika kiszabadult a 
karámból s a vágányok közt bolyongott. Ek­
kor érkezett az auteuili személyvonat. A bika 
megszegte nyakát és elszántan a mozdony 
elé állott, hogy megküzdjön aczélból való 
ellenfelével. A bika természetesen a kerekek 
alá került, s pár perez múlva kiszenvedett, 
de a vonat is kisiklott s a forgalom csak 
órák múlva volt helyreállítható.

— C'zigánybiróság ítélete. Szeged­
ről írják : A Dorozsma község mellett czi- 
gánytanyán tragikomikus história történt, 
mely a nomád életet élő czigányok gondol­
kodásmódjára vet érdekes világot. Az eset 
szomorú hőse Kolompár Matyi húsz éves 
czigánylegény, ki Kotymár Agnes fiatal me­
nyecskének kezdett udvarolni. A férj rossz 
szemmel nézte ,a tolakodót, de egyelőre nem 
szólt semmit. Es a czigánygavallér addig 
legyeskedett az asszonyka körül, míg egy 
őrizetlen pillanatban megcsókolta szive bál­
ványát. Azonban pórul járt, mert a vérszom­
jas férj, egy 16 éves fiú, figyelte Kolompárt 
s az elcsattant csók után mint a hiuz ug­
rott elő, hogy leüsse a csábitót, de ott ter­
mett a banda előkelősége s megakadályozta 
a verekedést.

Az ellenfeleket egy rögtönitélő bíróság 
elé idézték, a hol a vajda elnökölt. A bíró­
ság egyhangúlag kimondotta, hogy a csábító 
Matyi orrát le kell vágni, melyet az elitéit 
minden tiltakozása daczára végre is hajtottak. 
Kolompár Matyi most a szegedi kórházban 
fájdalmasan gondol levágott orrára, meg hogy 
minek is van rögtönitélő bíróság a világon!? 
A osendőrség a salamoni ítéletet hozó vaj­
dát és a bíróság tagjait és egyszersmind 
végrehajtóit letartóztatta.

— Az ötveu koronás. Egyik hírlapíró 
így szólt az ünnepen a másikhoz.

— Te, mulattam a tegnap és a czigánynak 
ötven koronát adtam. Az étterem figyelmes lett s a 
hölgyek úgy néztek rám, mintegy Adoniszra.

— Szerencsések vagytok.
— Kik ?
— Te is, a czigány is. De ki volt az a boldog 

halandó ?
— Ki más, mint az öreg Pongrácz. Akinek 

selyem húrjain a fiatalokénál fiatalosabban zokog a 
magyar nóta . . .

Éppen az étteremben is Pongrácz muzsikált.
A szkeptikus hirlapiró megszólította az öreget.
— No Pongrácz bácsi, kaptál a tegnap a kol­

légától ötven koronát.
Pongrácz bácsi szeretette méltóan mosolygott 

és bal kezét szájához emelve, kaczagott a szemével, 
amint oda súgta

— Igen, de kialkudtad, hogy vissza adjam. 
Vissza is adtam szívesen . . .

— Dúsgazdag kőszéntelepek a 
Székelyföld közepén. Míg a székelység 
boldogulásának kutforrásait keresik-kutatják 
a magyar állam részéről s megmentésére 
kormánybiztosság működik, addig maga az 
egyszerű, de szegénységében nagyobb alko­
tásokra képtelen székely nép sem marad tét­
lenül. Segíteni kíván önmagának. Kincsekben 
gazdag földjét fölásssa és amit a felület szű­
kön osztogat, bőven ontja azt a föld belseje. 
Székelyudvarhely, a Székelyföld metropolisa 
mellett, Máréfalva székely kis falu határán, 
a héjjasfalva—székelyudvarhelyi vasút állo­
másától csekély 8 kilóméternyi távolságban 
dúsgazdag kőszéntelepre bukkantak a széke­
lyek, ezek az élelmes, szívós kitartásu embe­
rek. Szakértők bírálata szerint - 47 körben 
a legjobb köszönet fedezték föl, rendkívüli 
bő csiga- és a legerősebb palarétegek kö­
zött. Igen óhajtandó volna, hogy a magyar 
földmivelésügyi minisztérium fönhatósága 
alatt működő geológiai osztály szakértői mi­
előbb kiszálljanak a Székelyföld megvizsgá­
lására s a mellett, hogy más oldalról a föld 
felületén végzendő intenzivebb gazdálkodásra 
nagyobb összegeket fordítanak, betekintené­
nek a mérhetlen kincseket rejtő hegyek bel­
sejében is.

— A villamos kivégzés csődje. 
Londonból táviratozzák, hogy New-York kö­
zelében egy fogházban tegnap végezték ki 
elektromos árammal White Frank négert, 
aki rablógyilkosságot követett el. A halálra­
ítélt, amint a vasszékbe lekötözve ült, visz- 
szatartotta lélegzetét s ezért hatszor kellett 
testén keresztül vezetni az 1700 voltás ára­
mot, mig az áram a delikvenst megölte. A 
kivégzést ellenőrző törvényszéki orvos az 
izgatottságtól elájult, mikor pedig a negye­
dik áram sem hatott és az orvos konstatálta, 
hogy a halálra Ítélt szive még mindig ver, 
annyira rosszul lett az orvos, hogy kivitték 
a vesztőhelyről.

— Motoros székek. A jövő évi st.- 
louisi világkiállításon a látogatók kényelmére 
automobil-székeket fognak rendelkezésre bo­
csátani. Ezek a motoros székek óránkint öt 
kilométer sebességgel fognak körüljárni, emel­
kedéseken s s lejtőkön egyformán. Az illető, 
a ki a mozgószéket használja, a sebességet 
nem változtathatja, csak megállíthatja tet­
szése szerint; a gép mindig oly gyorsan ha­
lad, mint egy gyorsan járó ember. Termé­
szetesen már alakult részvénytársaság e sza­
badalom kiaknázására.

— Rémjelenetek egy égésnél. Metz- 
ben tegnapelőtt egy szénkereskedésben tűz 
ütött ki, mely oly gyorsan elterjedt, hogy a 
fölötte levő lakások is mind kigyuladtak. A 
lakók mind megmenekültek, kivéve a harma­
dik emeleten lakó Basset családot. Az apa 
egymásután dobálta ki gyermekeit az abla­
kon, kiket az alant állók fölfogtak. A kicsi­
nyek kisebb-nagyobb sérülések után megme­
nekültek. Azután utánuk ugrott az apa és 
és anya, de mind a kettő halálra zúzta magát.

— Két testvér tragédiája. Meg­
rázó tragédia játszódott le ma Nagykanizsán. 
Egy tizennyolcs éves fiatalember, Deutsch 
Miksa agyonlőtte kilencz éves öcscsét — 
azután önmagára emelte a fegyvert, mert 
gyógyíthatatlan betegségben sinlődtek, mely 
mindkettőt munkaképtelenné tette. Atyjukat 
pedig a folytonos ápolás valósággal tönkre­
tette. Az idősebb fiúra ez a helyzet tűrhe­
tetlenné vált s elhatározta, hogy ennek vé­
get vet mindnyájuk érdekében. Morfiummal 
elaltatta öcscsét és revolverrel agyonlőtte. 
Kizután maga ellen akarta fordítani a fegy­
vert, de ez kiesett kezéből. Mire újra föl­
emelte, hogy véget vessen életének a belé­
pők megakadályozták az öngyilkosságot. — 
Deutsch Miksa búcsúlevelet is hagyott hát­
ra, melyben azt mondja, hogy szülői boldo­
gulását czélozta tettével. A tragikus eset 
óriási részvétet ke tett a városban és az 
ügyészség, tekintettel a Deutsch állapotára, 
nem tett intézkedést, hogy letartóztassa.

— Drága pofon. A csehországi Eger­
ből táviratozzák a lapoknak : Rader Albert 
oberplani mezőgazda a nyáron pofonütötte 
egyik cselédjét, a kinek a hatalmas ütés 
következtében megrepedt a dobhártyája. A 
leány beperelte brutális gazdáját, a kit az 
égeri törvényszék három napi elzárásra és 
22.000 korona kártérítésre ítélt.

— Gyümölcs kertemhez keresek 
február elsejére egy nős de gyermeknélküli 
munkaszerető, jőzanéletü kertészmunkást, 
aki a lakáson előforduló szolgai munká­
kat is szívesen végzi. Havi fizetése 44 korona 
és ingyen lakás a kertben. Holdampf Gerő 
Kolozsvárt Majális-utcza 19 szám. 2—2.

— Eladó ház helyben a magyar-utca 
92 szám alatt mely áll 2 lakásból és 2 nagy 
kertből 841 n-öl területű nagy gazdál­
kodóknak mint kertészkedőknek igen alkal­
mas. Bővebb felvilágosítással a kiadóhivatal 
szolgál. 2—2 1281.

Gyászrovat.
N.-Enyedről Írják :
Dr. Dobozy Vilmos vármegyei főor­

vost súlyos csapás érte. Szeretett neje Köb­
lös Mariska meghalt.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitások 

és sürgöny levelei.
Ham tovább.

Budapest, jan. 2.

Kormánypárti körökben nagy buz­
gósággal kolportálják Polónyi Géza 
után azt a hirt, hogy a harezoló ellen­
zék abbahagyja a további küzdelmet. 
Ez a hirlelés onnan keletkezett, hogy a 
harezoló ellenzék tagjai tanácskozásra 
gyűltek össze, de nem a leszerelésről, 
hanem a harcz folytatásáról. Január 
negyedikén valószínűleg bevégzik az 
ujonczjavaslat általános vitáját, mert 
zárszóhoz már csak Holló Lajosnak. 
Lendl Adolfnak és Bartha Miklósnak 
van joga. De aztán következik a há­
rom paragrafusból álló törvényjavaslat 
részletes vitája. A részletes vita anya­
gát is megbeszélték. Rá fognak mu­
tatni arra, hogy a törvényjavaslat a 
mellett, hogy majdnem érthetetlen, tele 
van a legsúlyosabb közjogi botlások­
kal: szó sincs benne a magyar hadse­
regről, holott az ujonezokat a magyar 
törvényhozás csak a magyar hadsereg 
javára állapíthatja és ajánlhatja meg. 
Továbbá telve van a javaslat anachro- 
nizmusokkal, mert az abban megálla­
pított határidők rég elmúltak, Azután 
következik még a második az ujoncz- 
megajánlásáról szóló javaslat általános 
tárgyalása.

Szederkényi Nándor a volt Ugrou 
párt részéről kijelentette, hogy a párt 
tovább is ragaszkodik eddig elfoglalt 
álláspontjához és a harezot az uj esz­
tendőben is folytatja.

Az állami tisztviselők pótléka.
Budapest, jan. 2.

A tisztviselők pótlékainak kiutalá­
sáról szóló kormányrendelet már na­
pok óta foglalkoztatja a minisztériu­
mok számvevőségi osztályait. A szám­
vevőségi tisztviselők permanencziábm 
vannak. A hivatalos órákon kivül késő 
estig lázas sietséggel készítik ezer 
meg ezer tisztviselő számára az utal- 
ványrendeletet. A rendelet szövege rö­
vid, csupán annyit tartalmaz, hogy fi­
zessen ki az állampénztár vagy az 
adóhivatal az illető állami tisztviselő 
részére, fizetési könyvébe való szabály 
szerű bejegyzés mellett, az 1903 évi 
január 1-től kezdve 1903. decz. 31-ig 
terjedő időre esedékes pótlék után elő­
legképpen egy bizonyos összeget. Az 
állami tisztviselők jó része már meg­
kapta az utalványrendeletet és a többi 
is néhány nap múlva elveheti a neki 
járó fizetési pótlékot.

Az olasz kereskedelmi 
provizórium.

Budapest, jan. 2.
Az olasz kereskedelmi provizóriu­

mot kilencz hónapra, 1904. szeptember 
31-én megkötötték, a mit a bortermelő 
magyar gazdák bizonyára nagy meg­
ütközéssel és legmélyebb szomorúság­
gal vesznek tudomásul. Mert ez nem­
csak annyit jelent, hogy a már szállí­
tásra kész, vagy útban levő borkülde­
mények még az alacsony vámtétel mel­
lett jutnak át a határon, hanem azt is, 
hogy január 14-ig az olaszok újabb 
borözön előkészítésére szaba 1̂ kezet 
nyertek.

Az egyezmény tartalma valóságos 
konsternácziót keltett minden körben.

A bortermelők megdöbbenéssel vet­
tek tudomást az olasz borbevitelnek 
adott újabb három hetes kedvezésről, 
mely boraikat teljesen eladhatatlanná 
teszi.

Újévi üdvözlés Bánffy
Dezső bárónál.

Budapest, jan. 2.
Bánffy Dezső báró főudvarmestert 

az évforduló alkalmából a közélet szá­
mos előkelő tagja kereste fel himbó- 
utczai palotájában, de a vidékről is 
számos hive üdvözölte táviratokban és 
meleghangú levelekben.

Beöthy Ákos.
Budapest, jan. 2.

Beöthy Ákos országgyűlési képvi­
selő egészségi állapotában az utóbbi 
napokban ismét gyöngülés állott be, 
úgy hogy egyelőre a képviselőház ta­
nácskozásaiban nem is fog résztvehetni.

Meghalt főispán.
Budapest, jan. 2.

Nagybarcsai Barcsay Kálmán Hu- 
nyadmegye főispánja tegnap este sziv- 
szélhüdés következtében hirtelen elhunyt. 
A közszeretet és tiszteletben álló főis­
pán iránt megyeszerte nagy a részvét. 
Temetése holnap délután lesz. Barcsay 
Maros-Solymoson született 1839. junius 
27-én, a gymnasiumotNagy-Szebenben 
a jogot Bécsben végezte. Szilágyival 
és Hodossyval 1867-ben belépett a 
belügyminisztériumba fogalmazónak, 
1869-től 1878-ig Hátszeg képviselője 
volt Deák-párti programmal, 1873-tól 
76-ig Párisban közgazdasági tanulmá­
nyokat tett, közben nagyobb külföldi 

utakra ment, 1878-tól 91-ig Hunyad- 
megye alispánja volt, 1893-tól 190'-ig 
a dévai kerület képviselője volts 1903, 
óta Huny ad megye főispánja volt.

Csábitó hadnagy.
Bukarest, jan. 2.

Hiescu számvevő főhadnagy, hat 
évvel ezelőtt megismerkedett Serbanescu 
Helénnel, egy jó házból való leánynyal. 
Házasságot Ígért neki és elcsábította. 
Később gyermekével együtt elhagyta 
és a leány nyomorba jutott. Ekkor ha­
mis név alatt a leány ellen jelentést 
tett és rendőri felügyelet alatt álló sze­
mélynek tüntette fel és zsarolással vá­
dolta. A szégyenében öngyilkos lett, 
de előbb leleplezte a hadnagyot, a kit 
most letartóztattak.

A leégett színház áldozatai.
Budapest, jan. 2.

A chikágói szinházégés katasztrófája 
még borzasztóbb volt, mint azt az első 
hírek jelezték.

Eddig 690 embert temettek el.
Kétszáz holttest még hiány­

zik. A romok közül nem tudták kiszedni.
Blunket színpadi mestert ember­

öléssel vádolják.
a vészkijáratok vasajtókkal 

voltak elzárva.
Tűzjelző nem volt.

Ferencz József király 
részvét távirata.

Budapest, január, 1.
Ferencz József király tegnap rész­

vét-táviratot intézett Rosewelt elnökhöz.

A ki az ntezán lövöldözött.
Panosova, jan. 2.

Egy Lovresics István nevezetű fia­
tal ember revolverrel a kezében lövöl­
dözött az utczán a járó-kelők nagy ije­
delmére, többeket súlyosan meg is se- 
besitett, mindazonáltal folytatta az is­
tentelen tréfát. Végre nehány bátor 
ember utána futott, megragadta s a 
dühtől elkapatva agyon verték a lövöl­
döző, rovott múltú, izgága, részeges em­
bert.

Tisza üdvözlése.er.
Budapest, jan. 2.

Politikai körökben erősen feltűnt, 
hogy Tisza üdvözlésére a képviselők 
közül rendkívül kevesen jelentek meg. 
A horvátokkal együtt voltak 82-en 
Perczelnél fele sem jelent meg.

Hóvihar Oroszország és
Japán között.

Pétervár, jan. 2.

Belső udvari körökből kiszivárgott 
a hír, hogy Japánnak a békés viszony 
immár tarthatatlan. A háború elkerül­
hetetlen.

A tűz oka.
Budapest, jan, 2.

Megállapították, hogy a tűz kal­
cium segélyével előállított villamos fény.

Ezzel a holdfényt igyekeztek utá­
nozni.

az összes színházakat Chicagóban 
bezárták. Az óvóintézkedéseket meg­
tették.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.

NYILTTÉR.

Hirdetmény.
Alulírott tömeggondnok közhírré 

teszi, hogy a Hirschfeld György csőd­
tömegéhez tartozó s a csődleltár 
830—848. tételei alatt 785 kor. 40 fill, 
becsértékben felvett üzleti felszerelésekre 
nézve f. hő 3-án vasárnap d. u. 4 
óráig ajánlatokat elfogad.

Dr. Deák Albert,
1326. 1 — 1 ügyvéd tömeggondnok.

Legolcsóbb pénz kölcsönt 
törlesztéses pénzkölcsönöket földbirtokokra, 
kolozsvári házakra a legolcsóbb kamat mellett, 
szolid alapon gyorsan elintézek, valamint drága 
kamatú kölcsönöket olcsóbb törlesztéses köl- 

csönre átkonvertálható. .................

KolçSÔQt kaphatóak 
Állami, megyei, városi tisztviselők, katona tisz­
tek, hivatalnokok és nyugdíjasok 5—15 évre 
legtöbb esetben kezes nélkül, minden 1000 ko­
rona kölcsön után tőke és kamatban havonta 
.. ... czirka 10 korona fizetendő.
A kölcsön iránti beadvány 10—12 nap alatt 
elintézést nyer. Minden irányban a legnagyobb 

. diszkréczió biztosittatik.
Megkereséseknél közlendő : állás, évi törzsfizetés 

szolgálati és születési idő.
o o Friedmann Sámuel, o o 
országos földhitel és személy kölcsön intézete.

o Kolozsvár, Király-utcza 16. sz. o 
Értekezni lehet délután fél 3—5 óráig.

! ! Előlege» kiadás nem szükséges ! !
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Hirdetmény.
Gyeke községre nézve az 1892. XXIX. tcz. értelmé­

ben a tényleges birtokosok tulajdonjogának a telekjegyző­
könyvekbe való bejegyzése és a telekjegyzőkönyvi bejegy­
zések helyesbítése iránti eljárás befejeztetvén, ez azzal a 
felhívással tétetik közzé :

1. hogy mindazok, kik az 1886 évi XXIX. t-cz. 15 és 
17 §§-ai alapján, ide értve e §-oknak az 1889. XXXVIII, 
t.-cz. 5 és 6 §-aiban és az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. §. a) 
pontjában foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889 XXXVIII, 
t.-cz. 7. §-sa és az 4891. XVI. t.-cz. 15 §. b) pontja alapján 
eszközölt bejegyzések vagy az 1886. XXIX. t.-cz. 22 §-a alap­
ján történt törlések érvénytelenségét kimutathatják, e vég­
ből törlési keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1904 évi 
julius hó 31-ik napjáig bezárólag a telekkönyi hatósághoz 
nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után inditott törlési kereset annak a harma-

Szemüveget használók figyelmébe.
BOSK0VITZ A. 
látszerész és szemüveg-specialista 
Kolozsvár, Wesselényi M.-utczn 4.
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Bátorkodom a nagyérdemű közönségnek becses tudomására 
hozni, hogy saját telkemen, Magyar-utcza 16. szám alatt a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő

dik személyeknek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogot szer­
zett, hátrányára nem szolgálhat ;

2. hogy mindazok, a kik az 1886 XXIX. t.-cz. 16 és
-ainak eseteiben ide értve az utóbbi §-nak az 1889 

___ .VIII. t-cz. 5 és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellentmondásukat

18

hat hónap alatt vagyis 1904 évi julius hó 31-ik napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellent­
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;

3. hogy mindazok, a kik az 1—2 pontban körül 
irt eseteken kívül az eljárás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bár­
mily irányban sértve vélik — ideértve azokat is, a kik a tulaj­
donjog arányának az 1889 XXVIII, t.-czik 16-ik §-a alap­
ján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható­
sághoz hat hónap alatt vagyis 1904. évi julius hó 31-ik 
napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosz- 
szabbitható záros határidő elmúlta után az említett be­
jegyzéseket csak a törvény rendes utján és csak az időköz­
ben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik személyek jo­
gainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a hitelesítő 
bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy a menynyiben 
azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, 
vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál átvehetik.

Miről érdekeltek értesittetnek.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
Móos, 1903 évi deczember hó 23-án.

Torday Sándor,
kir. jbiró.

Csakis helyesen választott és szakértői kéz­
től kapott szemüvegek tartják fenn és erő- 
sitik a látóképességet. Ilyen a szemnek tö- 

i kéletesen megfelelő szemüvegekés evikkerek 
csakis BOSKO VITZ A., Erdély legré­
gibb, okleveles optikai üzletében kaphatók. 
Á kornak a megjelölése, valamint ynnak 
feltüntetése, hogy mióta viselt az illető szem­
üveget elegendő, hogy vidékre is egy tel­
jesen megfelelő szemüveget kezesség mel- 
532 233! lett elküldhessek. œct 
Dus raktáromban a legkiválóbb párizsi 
színházi csövek 5 írttól felfelé*kapha­
tók. Mindennemű pontosan működő hőmé­
rők, különféle nagyságú és kipróbált Holos- 
terik-barometerek. A hadsereg részére tábori 
látcsövek, kompaszok, currimeterek, auto­
mobil szemüvegek versenyképes áron besze­
rezhetők. Minden e szakba vágó javítások 

—— pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.

1126 9—9
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Egy 35 éves, szorgalmas gazdatiszt, Kolozvárt vagy 
vidékén, gazdatiszti, raktárnoki vagy bármiféle hozzá 
illő állást elfogad. Érti a szöllő uj rendszeresítését, 
mit kitűnő bizonyítványai igazolnak. Az ismeretlen­
ség hiányában becses pártfogást kér. A felesége ki­
tünően főz, együtt vagy külön is szolgálatba lép­
hetnek azonnal, vagy később, lOOO korona óvadékot 
előre lefizet. Czim: Vasut-utcza 10. Simon Dániel. 130.1

Elsőrendü L n p é n y i 

kőszenet 
szállítok mm.-kéntK.2-90. 
Nagyobb szállításoknál 

ármérséklés !

WŒT1BJ.
Ferencz József-ut 18 sz. 
Telefon 457. 1263 5-8

í&

Hirdetéseket
legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

■■

Acetylen-Lámpák. Feltűnő eredmény ! Általános megelégedés !
T. ez. Van szerencsém értesíteni, hogy 

házilag készítendő igen jó
T. ez.

koosl- 
rud- 

SpritzbogeH' 
pózna

kerti- 
udvarl- 

Istálló- és kézi

Szőllőpille Acetylenlámpa.
Automobil- és kerékpár-lámpák.

Éjjeli szántásoknál gőzekékre ki­
válóan alkalmasok, mert nappali 
fényt adnak. 1304 1—5

Budapest, VI. kér., Gyár-utcza 48 sz.
Árjegyzék ingyen. Automobil nagykereskedés.

Michelstadter ia® czipők
tartós, elegáns, elismert olcsó árak. 

Raktár: 

KOLOZSVÁR, 
Mátyás k.-tér 11.
Legjobb kaptafa 
az „IDEAL“ 
a czipő eredeti 
alakjának fenn­
tartására. = =

Az árak a talpba préséivé. 1164 17—20 Képes árjegyzék ingyen.

Tervezési iroda! o Építési vállalat!

Bodopyi RtzSő
építő, ácsmester és beton építési vállalkozó
Kolozsvárt, Rudolf-ut 41 sz.

A nagyérdemű közönség tudomására hozom, hogy 
elvállalok mindennemű építések tervezését, telekfelmé­
réseket, szakértői vélemények szerkesztését, becslése­
ket stb., valamint leszámolásokat is a legolcsóbb dijja- 
zás mellett gyorsan, pontosan és szakszerűen készítek.

Uj építkezések, átalakítások, valamint nedves 
lakások gyökeres szárazzá tételét és mindenféle beton­
munkálatokat a legszolidabb kivitelben jutányosán elő­
állítom.

Munkáim jóságáért felelősséget vállalok és 
egy évig az előfordulható javításokat ingyen helyre 
állítom.

Tervek és költségvetésekkel ingyen is szol- 
é. Közönség pártfogását maradok 

Bodónyl Rezső.
gálok. — Kérve a n. 
kiváló tisztelettel
Ugyanitt a kőmives vagy ácsmesteri vizsgálatra sikerrel 

...............előkészíttetnek. —— । — 
1192 19—20

Kapható csakis el­
sőrangú üzletekben 
és kávéházakban.

Nagybani főelárusitő : Brázay
Kálmán Budapest. Lera­
kat Aradon Fejér Gyula 

czégnél.

Lucca Társasai
Hamburgban.

© o o o

kályha gyárat
építettem, a hol is kályhákat a legszebb, legmodernebb kivitelben 
és színben is készítek, úgyszintén Teraco’ta (építkezési díszeket) 
és Schamot téglákat is. Gyáramban bármily építkezési díszeket 
és kályhákat rajz után is és bármely nagyságban és kivitelben 
gyorsan és pontosan elkészítek, úgy, hogy a legkényesebb igé­
nyeknek is képes vagyok megfelelni. Úgynevezett ó-német bemencze

36—1OOO trüg' Dániel kemenczsMinden kemenezét ugyanazon Schamotte anyag- , _
ból készítem, mint az eddig raktáromon volt ^emenC2e
kemenezék készítve lettek, miért is a nagyér- anr' ° ‘Z _
demü közönség, állami, városi és privát hivata- oo Kozel F. JÓZSef 

lók pártfogásáért esedezem.kályha-gyáros. ____-

40—600 f ig. Kiváló tisztelettel

kályha-gyáros.
oo
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< Irodaszolgai,házmesteri
vagy bárminemű állásra ajánlkozik egy
jó bizonyítványokkal rendelkező csalá­
dos ember. Czime: S. I. Krizbai-u. 16.

sok pénzt, 
havonként 1000 koronáig ke­
reshet mindenki tisztessége­
sen minden szakismeretnélkűl.

Küldje be czimél E. 395 je­
lige alatt a következő czimre : 
Annonce n-Abteilung des 
„MERKUR“ Mannheim.

S3

kölcsönök teljes összegben (1OOO) Kor. készpénzben fizettetnek ki. — Magasabb kamatozása be- 
keblezett kölcsönök Konversiója illetékmentes.

Olcsó kamatozású, törlesztő kölcsönöket nyujjt hosszabb 
rövidebb időtartamra

likőrök 6. rumok 
előállítására kitűnő franczia likőr és rum aromákat 
hozok forgalomba, melyeket 1 liter likőr vagy rum ké­
szítéséhez való adagokban árusítok. Készítése : gyors, 
olcsó és tiszta! Használati utasítás minden üvegen van. 

droguena és illatszer kc- öurg€r frigyes reskedő Mátyás király-tér,

Allasch, I
Anisette,

Ananás,
Baraczk, 

Chartreuse, 
Kömény, 

Maraschino, 
Vanillia

1206 22—100

Benedictiner, 
Császárkörte

Curacao, 
Kávé (Mokka)

Rózsa, 
Rum Jamaika

> Rum Ananász

Magyar fém és lámpaáru-gyár 
részvénytársaság gyári raktára 

Kolozsvárt, Mátyás kir.—tér 15 sz.
1233 Gyár Budapest, Kőbányán. 16-16
mjasss Í8H 8SBS KM ra Iffin Mummnjam»!

Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Részvénytársaság

az emeleten. KOLOZSVÁRT, ROZSa-UtCZ Iroda : 
az emeleten.

Földbirtokok és bérházakra 400 koronától felfelé bármily magas összegig.
A kölcsönfolyamodványokhoz melléklendők:

a) Földbirtoknál a legutóbbi hitelesített telekkönyvi kivonat és a hitelesített katasz­
teri birtokiv, b) Bérházaknál a legutóbbi hitelesített telekkönyvi kivonat a hitelesí­
tett házbérjövedelmi vallomás, vagy eredeti bérszerződések, továbbá lehetőleg 
az épület vázrajza, c) Építendő vagy épülő bérházaknál a legutóbbi hitelesített 
telekkönyvi kivonat, továbbá az épület terve és költségvetése. Kolozsvári házköl- 
csönöknél a becslési eljárás díjmentes. Részletes tájékoztatóval és mindennemű uta­
sítással szivesen szolgál az Igazgatóság. Hivatalos órák : délelőtt 9—1 óráig.
Olcsó törlesztő Kölcsönök 400 koronától telteié. ,—— Kézi zálogkölcsönök árakra, , ezüst- arany 

nemnekre és értékpapírokra.
531 32—35
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V ezér-kép viselőség 
Magyarország részére: 

HIRSCH ‘“PERL 
Budapest,

V. Szabadság-tér 6. 
Telefon 36—60 sz.

LUCCA
a likőrök királya, 
az előkelőség kedvence

o o o o
Kapható Kolozsváron :

Szele Márton, Kónya Sándor
1118 czégeknél. 6—6
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Pénz !Pénz !
Alólirott vállalat az ország első pénzintézeteivel állván összeköttetésbe

LEGELŐNYÖSEBB feltételek

u HITELVÁLLALATlű—20

NAGY-SZEBEN. «

3 kor.
1 kor.
1 kor.

„PECLJ NIA

Foüzlet :

Ajánlja gyártmányait : Pompás 
csillárok, asztali- és függő­
lámpákat, valamint egyszerű 
lámpákatközönséges használatra. 

VILLANY -csillárokat,

állványok, 
Íróasztali be­
rendezések, 
gyertya tartó­
kat stb stb.
legmérsékel­
tebb gyári 
árak mellett.

Ugyanott kapható valódi amerikai 
o petróleum, „Király-olaj“ o 
mely kizárólag e gyár számára 
gyártatik, tiszta, szagtalan és rob- 
banthatatlan. — Helyben minden 
mennyiség — házhoz száliittatik.

Évtizedek óta nagy sikerrel használ- 
tatik csúz és köszvény ellen a

Kriegner-féle

Törvényesen védve. A Szt.-Rókus kór­
házban 136*eset közül 129 esetben 
teljes gyógyulást eredményezett 

Nagy üveg ára 2 kor.
Kis üveg ára 1 kor.

Kapható a gyógyszertárakban Után­
zatoktól óvakodjunk.

Legtökéletesebb areztisztitó 
és szépítő szerek! Hatásuk cso­

dás és biztos.
AKÁCIA-CRÉM
E világhírű akácia-arczkenőcs nem 
ártalmas, sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz; minden arezot üdít, 
frissít és szépít. Törvényésen védve. 
Igazi urinőknek egyedüli kedvelt pi- 

a pereczikkei az
AKACIA
------------ ---- --------- Szappan

V érszegén y ség, étvágytalanság, 
sápkőr, idegesség gyógyítására és 
gyenge gyermekek erősbitésére a leg­
hatásosabb készítmény a Krieger-féle 

Tokaji yasbor 
E nagyon kellemes ízű ital kiváló 
sajátságait az orsz. egészségügyi ta­
nács is méltatta s ajánlásra a belügy- 
ministérium engedélylyel látta el. 
Nagy üveg 6 kor. Kis üveg 3.20 kor.

Főraktár: 1154
KORONA- Gyógyszertár 

Budapest, VIII. Kálvin-tér.
Kapható gyógyszertárakban, de tessék mindig 
Krieguer-féléi kérni. Postai szétküldés naponta.

NEUMANN KAROLY ES TARSA 
női kalap-, pipere-, kézimunka és szabókellékek raktára. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát: hímzések, monogramok, kalapalaki-
női kalap, pipere, kész, kezdett és tások, gyászkalapok, színházi főkötő 
előnyomtatott munkák. Színes, fehér rövid idő alatt olcsón elkészíttetnek.

Mátyás király-tér 17. KOLOZSVÁRTf Deák

ooo
ooo

ooo 
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Fióküzlet :

Ferencz-u. 10

és legolcsóbb kamatláb mellett 
eszközöl kölcsönöket földbir-
tokokra és épületekre, 10—70 
évi időtartamra 2%—534 °0-al.
Bővebb felvilágosítással válaszbélyeg 
ellenében szivesen szolgál • -=

ESZKÖZÖL továbbá személyi 
hitelt is, kezesekkel 5—10 évi 
kötelezvényre. — =

ÁLLAMI. MEGYEI, VÁROSI 
tisztviselők, valamint katonatisz­
tek részére kezesek nélkül is.

Nyomatott az „Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


